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KRÍZIS-E VHGX eSHK PÁNIK?
A vasúton történt. Békésen olvasgattam az 

Industrial Lnion Bulletint, amikor beszállt 
egy nyájas idegen s egyenesen mellém telepe­
dett. Egy pillanatra sem vette le rólam a szemét 
s az első alkalmat, hogy az újságból felnéztem, 
meg-agadta, hogy a következő párbeszédet 
kezdje meg velem:

— Milyen lapot szokott olvasni ezen kivül ?
— kérdezte.

— Egy egész sereget — feleltem Érdekel,
tettem hozzá, hogy a mai gazdasági helyzetet 
Amerikában mikép magyarázzák vagy Hallgat 
ják el a lapok az emberek előtt?

— Óh. a mai gazdasági helyzeten nem sok a 
magvarázni való, jegyezte ő meg. Az egész a 
ross.: politikusok müve. Mikor 16 évvel ez­
előtt.... és ledarálta az ismeretes mesét a ti­
zenhat év előtti nagy rázkódtatásról és annak 
politikai összefüggéseiről. Mire én szerényen 
csak annyit jegyeztem meg, hogy két millió 
munkanélküliért talán még nem egyedül né­
hány rósz politikust lehet felelőssé tenni. Erre 
aztán kitört belőle:

— Ez a mi nagy bajunk. Mindig valami lát­
hatatlan ellenséget keresünk, miközben a szem­
mel látható a fejünkre nő. A rossz politikusok, 
ti trösztök üzelmit birkatürelemmel nézitek, 
ahelyett, hogy erélyesen nekilátnátok a jó po­
litikusok támogatásának, akik mindenféle üd­
vös intézkedéssel véget vetnének a bajoknak.

—- < iazdasági válságok ellen nincs törvény­
hozási utón remélhető orvossság — véltem.

— Gazdasági válság? Eh. nonsense Hol van 
itt gazdasági válság? Ha ilyesmi volna, akkor 
ezt elsősorban mi kereskedők éreznők meg, 
már pedig én, aki női selyemblúzokkal keres­
kedem, biztosíthatom önt. hogy olyan jó üz­
leteket csinálok, mint valaha.

— Én pedig — felelém — aki a munkaerőm­
mel kereskedem és soha sem tudtam, mi a 
munkanélküliség, rosszabb üzleteket csinálok, 
mint valaha és igy vagyunk még vagy másfél­
százezren New York városában.

— Épp ez a baj — mondja ő — hogy úgy 
ragaszkodnak New Yorkhoz. Ha New York­
ban rosszak a viszonyok, menjenek el Philadel­
phiáira vagy Pittsburgba vagy Buffaloba. Ép­
pen ina olvasón a “Times”-ban, hogy mind a 
három helyen őrülten folyik a munka, tehát 
r ém lehet szó sem gazdasági válságról.

— Én egyebet mondok önnek — feleltem — 
nemcsak, hogy mindezekben a városokban ke­
restem és nem találtam munkát, hanem azt is 
megtettem, hogy- lakatos létemre asztalos .mű­
helyekben, építkezéseknél kőműves munkát, 
vasúti gépgyárban mázoló és minden elképzel­
hető munkát hajlandó lettem volna elvállalni és 
pontosan megjelentem azon gyárak kapui 
előtt, amelyek az újságokban hirdettek, még­
sem akadt semmi. Láthatja hát, mi igaz abból, 
mit a Times mesél. Én nem is vagyok az egyet­
len. aki igy járt.

—Feltéve, hogy ez mind igy van. ez csak az 
önök sikertelenségét bizonyítja, nem pedig a 
gazdasági válságot ,mert ha ilyen volna, akkor 
mi kereskedők is megéreznők azt, már pedig 
bmét’em. hogy igen kielégítő üzleteket kötöt­
tem s nem vagyok az egyedüli, aki igy járt.

— Mert nem a selyemblúzok viselői és fizetői 
azok. akik érzik a gazdasági válságot — vetet­
tem oda.

— Aha. a régi nóta. Ha gazdasági válság 
van, az mindenkit sújt. már pedig néhány meg­
bukott cég, mely kénytelen volt becsukni az 
üzletét, elbocsátani néhány munkást, még nem 
mindenki.

Ezzel válaszomat be sem várva, felkelt és be­
robogott az étterembe, hogyr kitűnő érveléséért 
egy jó ebéddel jutalmazza meg magát. Én to­
vább olvastam.

Egy jó félóra múlva dúlt arccal rohant
vissza:

— Ugyan kedves barátom, nem tudna nekem 
öt dollárt kölcsön adni, mig az állomásra érünk. 
Képzelje a csekkemet, mely százötven dollárról 
szol, uz étteremben nem akarják készpénz gya­
nánt elfogadni, már pedig készpénz nincs ná- 
1 mi egy dollár sem egészen. Nagyon leköte­
lezne, ha kölcsön adna öt dollárt, hogy az ebé­
demet kifizessem.

— "Öt dollárom nincs, válaszoltam részvét­
tel. de ha tudtam volna, hogy ebédelni akar, 
megkínáltam volna a magaméból s megtaka­
ríthat-a volna magának az öt dollárt is. meg a 
kellemetlenséget is. Fölényes mosolylyal nézett 
vígig rajtam s mgindult, hogy végigjárja az 
összes kocsikat, hátha akad valami résztvevő 
lélek, kinek van öt dollárja. Nagy nehezen 
akadt egvre s miután ügyét elintézte, vissza­
telepedett mellém régi helyére. Azután el­
kezdte:

— Csaknem minden héten van ilyen kelle­
metlenségem. A cégeknek, melyek vevőim,

nemszámláikat, mely csekkeket azután sehol 
tudok beváltani, mert csupa' megbukott ban­
kokra szólnak. Rémsok kellemetlenségem van 
1 y módon az otthon felhalmozott értéktelen 
utalványok visszaküldésével és levélváltások­
kal. De feltettem, hogy ezentúl csak készpénzt 
fogadok el.

Furcsa mondottam — miért is nem 
fizetnek csakugyan készpénzzel a kereskedők, 
hiszen ők maguk is készpénzt követelnek a ve­
vőktől ?

— Miért nem fizetnek készpénzzel? Mert 
nincs nekik. Amit ők bevesznek készpénzben az 
a saját szükségleteikre kell: a mészáros, a tejes 
a háziúr bezzeg nem fogad el csekket, ezekre 
megy a készpénze, a nagykereskedőt pedig már 
csak csekkekkel elégítheti ki, főleg ha nincs 
sok hitele és a nagykereskedő is követel fizetést 
— ha ilyen formában is.

— Nos, és ez az, amit önök olyan hallatlan 
jó üzletnek neveznek, hogy rossz csekkeket 
vesznek be, melyeket nem tudnak továbbadni, 
összekölcsönzik öt dolláros ebédeiket, mig a 
rossz utalványok és sok adósság annyira fel­
halmozódnak, hogy összeroskadnak alatta s 
maguk is becsukják a boltot?

— Na, na — mondja az én emberem — a 
dolog nem olyan veszélyes, hiszen csak nem 
fog örökké tartani ez a válságos helyzet.

— X álságos helyzet? Hiszen csak egy óra 
előtt jelentette ki, hogy nincs válságos hely­
zet.

— Nincs is. Az egész csak egy pánik, melyet 
a trustemberek és politikusok idéztek elő, épp 
úgy, mint akkor, amikor 1892-ben... .~ és itt 
megint kezdte darálni a betanított mesét, mely- 
ivei őt az újságja és olvasmányai annyiszor 
hipnotizálták, hogy a saját ellentétes tapasz­
talatai sem győzték meg annak átlátszóan ha­
zug voltáról.

Csak ennyit mondtam még.
— Ne áltassák magukat szavakkal. Ez a 

pánik ez az általános ijedtség, amely önt is öt 
percre megszállotta, mikor öt dolláros ebédjét 
nem tudta kifizetni, nem maga a tény, csupán 
annak egy tünete; a tény, a válság, a jelenlegi 
gazdasági rend életképtelel bégének bizonyí­
téka és összeomlásának előjele. Ez pánik any- 
nyiban, amennyiben önökre gyakorolja hatásait, 
de válság ez voltaképpen, oly válság, mint a 
tifuszbetegé, akinek a betegsége egy bizonyos 
fokán, a kritikus fokon dől el, felépül-e, vagy 
meghal. A mind gyakoribb válságok nagyon 
kimerítik ezt a beteg társadalmat s hamarosan 
megjelenik az a végső, mely után már csak az 
összeomlás kövtkezhetik be.

Az idegennek leesett az álla.

Minneanapolisban beszédet fog tartani és a je­
len szerződésnél érdekelt első fél, John Jones a 
másik félnek, Dániel De Leonnak, szolgálatai­
ért öt centnyi összeget fog fizetni, mely öt cent- 
nyi összeget a másik fél, Daniel De Leon .ezen­
nel szolgálatai méltányos ellenértékének elis­
mer és mely említett összeg barátságos és köl­
csönös megegyezés utján állapíttatott meg a 
két fél között.” (Derültség.)

Vájjon aláirnám-e ezt a szerződést? De még 
mennyire (Derültség). Alul," felül, jobbról, bal­
ról aláírnám (Derültség). Nem is hagynám 
abba az aláírást (Derültség és tetszés). Úgy 
Írnék alá, akárcsak egy “mozgó fénykép”, mind­
addig. mig csak a pisztoly el nem távolodott a 
homlokomhoz való aggasztó közelségből. — 
Ugyanez a helyzet ez, mint amelyben a mun­
kás van, amikor “szerződést” ir alá (Tartós 
tetszés.)

Mondjuk már most, hogy John Jones a szer­
ződéssel kezében, visszatér Minneanapolisba, 
miközben arca ragyog a becsületes hazafias 
mgelégedettségtől. Mondjuk, hogy kibérel egy 
termet, kinyomat és elterjeszt falragaszokat, 
melyeken az összejövetel és a beszéd hirdetve 
van s a gyűlést az újságokban is közhírré teszi; 
mondjuk, hogy az ezért járó számlákat is ki­
fizeti, sőt még azt is tegyük fel, hogy ez alka­
lommal nem csap be senkit. A gyűlés napja és 
órája elérkezik — de én nem. A gyülésterem 
megtelik, de az én távollétemben. Óra óra után 
múlik — bárki jöjjön is, én csak nem érkezem. 
A közönség ráront John Jonesra és alaposan 
összeszidja, belépti dijának visszafizetését kö­
veteli s azt meg is kapja. Mondjuk, hogy John 
Jones “szerződésszegésemen” megbotránkozva. 
kártérítési port tenne ellenem folyamatba. Váj­
jon mi történnék? A bíróság, mint csalót el­
utasítaná, sőt talán még őt magát helyeznék 
vád alá. Az a “szerződés” semmis és érvény­
telen : az csak a csalás egy bizonyítéka, mely­
ben John Jones bűnös és mindez azért, mert 
nem voltam szabad, mert kényszer alatt tartott. 
— Ugyanígy áll az eset azzal a munkással, aki 
“szerzőjdéseket” ir alá és a kapitalistával, aki 
azokat kicsikarja. (Tetszés.) A munkás nem 
azon helyzetben van, amelyben a kapitalista: 
hiányzik nála az akarat és a hatalom arra 
nézve, hogy a munkaadóval szerződéseket kös­
sön. Ez az utóbbi az éhség korbácsát suhog­
tatja a munkás fölött, melyet a tőkés rendszer 
az urak kezébe ad és amelynek segítségével 
ezek bérrabszolgáikat az alávetettségre kár­
hoztathatják. Hiszen ezt a tényt maguk a ka­
pitalisták is kipattantják még nyilvánosan tett 
kijelentések alkalmával is, ha a harag elővigyá­
zatlanná teszi őket, hogy “csak az éhség kor­
bácsütései” képesek a munkást a taposómalom­
ban fogva tartani. Az emberiesség és igazsá­

ESEMENYEK
SZEGÉNY GAZDAGOK ÉS GAZDAG SZEGÉNYEK. — A JÓTÉKONYSÁG MINT 

MÉREG ÉS A SZOLIDARITÁS MINT GYÓGYSZER. — KIK ŐRKÖDNEK 
A POLGÁRI VILÁG “RENDJE” FÖLÖTT?

“VILÁG IPARI MUNKÁSAI”
SZERVEZETÉNEK ALAPELVEI. 

(The priamble of the Industr. Workers of the 
World”.)

Daniel De Leon előadása 
a minneapolis-, minesota-i Union Temple-ben

(Folytatás) (10)

John Johnes és Daniel De Leon kölcsö­
nösen megegyeztek arra, hogy Dániel De 
Leon július 10-én Minneanapolisban beszédet 
fog tartani, mely szolgálatáért John Jones 
neki, a íentemlitett Dániel De Leonnak 400 
dollárt fog kifizetni.
Ez az okirat mindkét fél aláírásával ellátva, 

szerződés volna. Ha én a megbeszélt napon el­
jőve, előadásomat megtartom és John Jones 
elmulasztaná a megállapított összeget kifizetni, 
úgy jogos okom volna, hogy szerződésszegés 
miatt megindítanám ellene az eljárást. És más­
felől, ha én elmulasztanám a megjelenést az 
említett napon, úgy John Jones szerződéssze­
gés címén beperelhetne engem és kártérítést 
követelhetne. Bármit gondoljanak is az embe­
rek az én áraim magassága felől, a szerződés 
érvényes volna. És miért? Mert mind a ketten, 
John Jones is, én is, szabadok voltunk szabad­
ságunkban volt a másik ajánlatát elfogadni, 
vagy visszautasítani, egyikünk sem cselekedett 
kényszer hatása alatt, mindketten szabadon 
szerződtünk.

Feltéve már most azt, hogy John Jones a 
helyett, hogy Írna nekem, személyesen jönne 
New Yorkba, irodámba berontana, egy Colt- 
féle pisztolyt rántana ki hátsó zsebéből s a 
pisztoly ravaszát felhúzva, azt homlokomnak 
szögezve, mondaná: “írja alá ezt! miközben 
egy darab papirost tolna elém, melyen a követ­
kező szöveg foglaltatik:

“John Jones és Dániel De Leon kölcsönösen 
megállapodtak és ünnepélyesen elvállalták a

gosság itélőszéke előtt azok a “szerződések”, 
melyeket a munka aláir. érvénytelenek és ha­
tálytalanok. És mégis mit tapasztalunk? Ez a 
színjáték oly mindennapos, hogy egy “rend­
szer”, egy megfontolt eljárás jellegét öltötte 
magára, melyet a munkaadók munkáshad­
nagyaikkal együtt alkalmaznak, hogy a mun­
kásmozgalmat megbénítsák, sőt, ami még rosz- 
szabb. ennek az egérlyuk látszatát adják.

A mód, ahogy ezt teszik, a következő:

Aki ért hozzá, hogy mások munkájának ered­
ményét a saját hasznára fordítsa, az megkímél­
heti magát a “nemesitő” munkától, élhet kedve 
szerint, válogathat az élet gyönyörűségeiben, 
tetszése szerint követheti hajlamait, élhet mű­
vészi élvezeteknek vagy testi szórakozásoknak, 
szép versenylovakat, csodaszép asszonyokat, 
avagy mesés természetű és művészi kincseket 
szerezhet meg, teljesen tetszése szerint. Lehet 
belőle világhírű tudós, más, szerényebb anyagi 
de jelentékenyen kiválóbb szellemi viszonyok 
között élő embertársa segítségével, lehet mű­
vész, csak az éhező szobrász vagy festő reme­
kei alá kell Írnia a nevét — csekély ellenszol­
gáltatás fejében. Lehet ünnepelt politikus, utol­
érhetetlen szónok, csalhatatlan diplomata, csak 
úgy, mint jószimatu börziáner, avagy tétlen 
“szelvénymetsző”.

Az ilyen emberek és azok, akik ezeknek segít­
ségére vannak azon törekvésükben, hogy tö­
méntelen más ember munkáját ilyképpen gyü- 
mölcsöztessék a maguk számára, jól élnek eb­
ben a siralom völgyben, a többinek pedig azt a 
vigasztalást nyújtják, hogy majd még rájuk is 
süt a nap — amott. Vannak azonban megátal­
kodott emberek, akik úgy vélekednek, hogy 
jobb ma egy túzok, mint holnap egy veréb és 
megpróbálkoznak, kétségbeesett elszántsággal 
kísérleteznek, mikép lehetne meggazdagodni a 
szegény ördögnek. Ez aztán ezer közül egy­
nek sikerül is, ha sikerül, a többi pedig kény­
telen beletörődni abba, hogy ő bizony csak arra 
való, hogy másnak harácsoljon össze gazdag­
ságot, mig ő maga csak akkor juthat jobb hely­
zetbe, ha elég esze van hozzá belátni, hogy 
nem lévén módjában a másik kilencszákinlenc- 
vennyolccal a saját céljaira dolgoztatni, azok­
kal együtt fog dolgozni mindnyájunk közös 
céljaira, ha elég esze van felismerni, hogy az ő 
helyzete nem lehet jobb addig, mig a másik 
998 ember helyzete is meg nem javul s e tudat­
tól áthatva, azokkal nem szervezkedik.

Persze addig, mig ez az “esze megjön" 
embereknek, súlyos megpróbáltatáson és ta­
pasztalatokon kell keresztülmennie, mert mind 
több és több lesz az a hely, ahol ezer közül 
egy viszi valamire és 999 abból él. hogy ennek 
az egynek a jólétét fokozza és biztosítsa.

Mind nagyobbá válik az a terület a polgári 
társadalomban, melyről a szellemileg képesek 
kiszorulnak, hogy az anyagilag képesek jus­
sanak uralomra, anyagi erejükkel a szellemileg 
erősebbeket is hatalmukba kerítve. Ennek 
ténynek egy rikitó példája az a hir, mely a kö­
zelmúltban az újságokat bejárta s igy hangzik: 
“Az Egyesült Államok hivatalos köreiben kí­
nos feltűnést keltett, hogy Berlinben aggodal­
makat támasztotak az uj amerikai német nagy­
követ Hill személye ellenében, kifogásolva, 
hogy szegény ember létére nem tudja majd 
helyét jól betölteni.” Természetesen, mert az 
amerikai és a német kapitalisták nemzetközi 

I vonatkozásaira csak oly ember alkalmas, aki

gvok. Listáimat v

következő kötelezettségeket, nevezetesen: hogy 
nincsen készpénzük s csekkekkel fizetik ki a a másodrendű fél Dániel De Leon julius 10-én

maga a kapitalista, az amerikai és a német sze- 
Mondjuk, hogy én egy vasut-mrgnás va- gény emberek kölcsönös viszonyaival pedig ki

törődik? Szegény ember nem alkalmas diplo­
máciai pályára. Nemcsak az úgynevezett “re­
prezentáció” az, ami óriási költséget igényel, 
mert hisz elvégre ezt el lehetne intézni a maga­
sabb fizetéssel is, de főleg azért félő a szegé­
nyebb ember, mert ez az emberfaj sohasem 
megbízható. Nem lehet tudni, mikor szállj a 
szelleme és elragadtatja valami káros cseleké­
in eg az “irigység” avagy a “mohó kapzsiság” 
detre. A szegénység veszedelmes dolog, és ott, 
ahol politikai vagy diplomáciai tevékenységről, 
személyhez kötött tevékenységről van szó, ott 
az ember nem lehet elég óvatos. A szegény em­
ber mindig megbízhatatlan a gazdagok szemé­
ben és igy érthető a jó német kapitalisták ag­
godalma. Mert Hill ur nem az amerikai nép ér­
dekeit van hivatva képviselni Németországban, 
hanem a — német kapitalistákét. Csak az a fur­
csa, hogy ez “kínos feltűnést keltett az Egye­
sült Államok hivatalos köreiben.

*

A “Huszadik Század”-ban olvassuk a követ­
kező kortörténeti szemlét:

A legelőkelőbb körök és a papság a szabad- 
kőmivességgel versenyre kelve, hangoztatják 
a jótékonykodás szükségességét. Az Országos 
Gyermekvédő Liga az utcára viszi a jótékony­
ság propagandáját. Néhány mágnás a jóté­
konyság vándorapostolává szegődött és be­
utazva az országot, a vidéki városok lakosságá­
nak alkalmat nyújt arra, hogy a jótékonyság 
nemes és magasztos erényéről előadásokat hall­
jon. Nem egy gazdag ur mondja el azt, hogy 
mindenki tartsa szem előtt, hogy a szegény­
séggel szemben a legszebb, legnemesebb s egye­
dül helyes elv: ami az enyém, az tiéd is. Az elő- 

(Folytatjuk.) adások és ünnepi szónoklatokban minduntalan

agy szerződéseimet nem ősz 
szes alkalmazottain"! mai együttesen, hanem 
minden szakmával kiilön-külön kötöm meg, 
már pedig nincs közöttük annyi önálló szakma, 
hogv az én céljaimat elég jól szolgálhatná. 
Engedjék meg, hogy ez alkalommal felhívjam 
figyelmüket ara a körülményre, hogy az “Ame­
rican Federation of Labor” az ő nemzeti és 
nemzetközi szervezeteit minduntalan önálló 
szakmákká szakgatja szét. Védelmezőik nagy 
hűhót csinálnak egynéhány kivételes esetből, 
hogy úgy tüntessék föl, mintha az A, F. of L. 
maga is azon az utón volna, hogy ipari szerve­
zetté váljék. Az igazságszolgáltatási viták mind 
nagyobbodó terjedelme ennek ellenkezőjét be­
széli. Előadásom során módjuk lesz az A. F. 
of L.-ben nyilvánuló abszolút szakma-önálló­
ság irányzatának jelentőségét méltányolni. 
Hogy tehát a fonalat felvegyem ott, ahol el­
hagytam — minden külön szakmával külön 
szerződést kötök, mely csak vasúti vonalamon 
alkalmazva van — és nem is találhatok elég 
sokat, mely célomnak megfelel. A mozdony- 
épitőkkel kötött szerződésem úgy van megfo­
galmazva, hogy mondjuk április 15-én jár le; 
a váltóőreimmel kötött szeptember 3-án, a fű­
tőkkel kötött január 31-én ; a vasúti szolgákkal 
kötött november 30-án — és igy tovább annyi 
hivatásön keresztül, amennyire a pure and 
simple unionizmus nemcsak szétforgácsolja a 
munkásságot és ez a szétforgácsolás nem lehet 
elég messzemenő, hogy érdekeimnek megfelel­
jen. Az által, hogy minden külön hivatást kü­
lön szerződéssel kötöttem meg, mely más-más 
napon jár le, az ipart hatalmamba kerítettem.

felhangzik, a hanglétra minden magasságában, 
az andagio és fortisszimó közti minden fokozat­
ban, a felebaráti szeretet. Ez az alap, melyre a 
vándorapostolok szerint a társadalom építendő, 
ez az egyetlen érzés, melynek segítségével a 
társadalom rozoga alkotmánya megmenthető. 
És dicséretükre legyen mondva, ebben igazuk 
van. Ha megvalósulna a társadalomban ez az 
elv: ami az enyém, az a tied, akkor a társada­
lom helyes alapon állna. Félő azonban, hogy a 
felebaráti szeretet e jelszavának nincs tartalma, 
hogy ez csak üres szó, mint a keresztény-szo­
cialisták egy vezére mondta, hogy az 5 jelsza: 
vük ez: ami az enyém, áz a tied, de nem az, 
hogy ami a tied, az az enyém. Vagyis a keresz­
tény felebarátság nem tűri azt, hogy a szegény, 
akinek a gazdak a fenti jelszót megmondotta, 
azt mondhassa rá a nyelvtan és logika elemi 
szabályai szerint: tehát ami a tiéd az az 
enyém.

A felebaráti szeretet e jelszava tehát nem 
igaz s igy nem csoda, ha azokat az eredménye­
ket, melyeket tőle várnak, nem fogja megvaló- 
sitani. A felebaráti szeretet jelszó csupán s a 
ma már gondolkozó tömegek ennek következ­
tében eleve meglátják az ily irányok csődjét. 
A szeretet az egyenlők közti érzés. A szeretet 
ma nagyobb, mint a történelem bármely kor­
szakában volt, de az alsó osztályok előtt két­
ségtelen, hogy ők egymást szerethetik csupán, 
valamint a felső osztályok őket sohasem szeret­
hetik, csupán szánhatják. A jótékonykodás for­
rása sohasem a szeretet, hanem a szánalom. A 
szeretet legfőbb tulajdonsága, hogy vízszintes 
irányban, az egyenlő magasságban állók közt 
terjed. A jótékonyság apostolai maguk sem 
tudják talán, de ők is csak szánalmat éreznek. 
A nép ezt már régen megérezte s ezért nem fo­
gadja a jótékonyságot hálával. Tudja már ré­
gen, hogy a felebaráti szeretet erény, de tudja 
azt is, hogy arra a kérdésre: ki a felebarát? 
mindenki másképen felel, de senki sem tekinti 

az felebarátjának a társadalom legalsó osztályában 
levőket, azok közül, akik legfelül vannak.

Az újkor meghozta a tömegeknek a szeretet 
alapján egymással való egyesülését és a többi­
ekkel szemben a küzdelmet, akiket (szintén 
összefűz a szeretet. E küzdelem növelte meg 
az összevalók egvmáshozi viszonyát annyira, 
hogy a felsőbbekkel szemben a közöny átala­
kulhatott ellenszenvvé, sőt sokszor gyűlöletté. 
Aki jól lát, az meglátja a mai tömegmozgal- 

a makban azt az irányzatot, mely a hasonlókat, 
rokonokat szeretetre birta. az meglátja azt is, 
hogy a szeretet nem kevesebb ma, mint régen, 
sőt azt is, hogy a felebarátok köre mindinkább 
terjed, de meglátja azt is, hogy a szeretet nö­
vekedése sem öncél, hanem a felebarátok sor­
sának javítását célozza. Ennek a módja tekin­
tetében lényeges a különbség a szeretet hirde­
tői és a szeretetet érzők közt. A tömegek meg­
tanultak szeretni és igy egymásért küzdeni. 
Ezt a küzdelmet a felebaráti szeretetnek neve­
zett szánalom legszebb kifejezései, legjobb meg­
nyilvánulásai sem állíthatják meg.

Nincs szükség szánalomra, hanem a töme­
gek mozgalmával párhuzamosan oly intézmé­
nyek létesítésére, melyek a tömegek kitörései 
ellen a társadalmat azért biztosítják, mivel 
újabb s újabb lépést jelentenek a társadalom 
oly alakulása felé, melyben a szeretet szó nem 
fog szánalmat takarni Amig ezt meg nem ér­
tik, amig a felebaráti szeretet első feltételeként 
az egyenlőséget is nem hirdetik a jótékony-ko­
ri ók, addig jótékonyságukért mindig hálátlan­
sággal fognak fizetni a megajándékozottak s 
igy hamar elveszik kedvüket a jótékonyságtól. 
Legfeljebb a mai társadalom fennmaradásának 
biztositó dijaként lehet a jótékony intézménye­
ket venni, de nem a szeretet nyilvánulásának 
tekinteni. *

A rend őreiről, akik oly erkölcsös felháboro­
dással üldöznek minden törvénytelenséget, hő­
sies csapásokat mérnek védtelen nőkre és bom­
bákat vetnek békésen gyülekező emberek közé 
— a rend érdekében, azt hinné az ember, hogy 
mindegyik maga a megtestesült erény s hogy 
legaláb_azt az erkölcsi felfogást tartják tiszte­
letben, melynek állítólagos védelmében bun- 
kózzák az embereket. Most az a három rend­
beli vizsgálat, melyet három derék policeman 
ellen indítottak, szétrombol minden ilyes il­
lúziókat és kiderült, hogy az egyik tiltott foga­
dásokat kötött lóversenyekre, a másik "a szán­
dékos emberölés vádja alatt van fogva, a har­
madik ellen pedig részegeskedés miatt folyik 
a vizsgálat.

Mi ezen nem csodálkozunk. A polgári rend 
védelmére és őrizetére tudatosan — ki más vál­
lalkoznék, mint csalók, gyilkosok vagy része­
gek?
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TARLOZAS.

“Egy nemzet hálátlansága” címen, hosszú 
lére eresztett, selejtes cikkben kesereg Tihamér 
afelett, hogy a magyar nemzet még most sem 
emelt szobrot Jókainak. Sokan furcsának talál­
ják. hogy akkor, amikor a válság okozta munka- 
nélküliség következtében a magyarság legna­
gyobb része nyomorban él: Tihamérnak az a 
legnagyobb baja, hogy Jókait nem látja rrteg- 
szobrositva. Mi nem találjuk furcsának. Mi is­
merjük Tihamért. Neki a szobor a specialitása, 
ö a szoborból él.

Azt irja, hogy még utóbb megérjük azt a ma­
gyar nemzetet érő örök gyalázatot, hogy idegen 
nemzetek fognak szobrot állítani Jókainak. És 
igv folytatja: “Szent meggyőződéssel hisszük, 
hogy az amerikai magyarság sietve megelőzné 
ezt a gyalázatot, ha történetesen nem volnának 
olvan gyalázatosak a municaviszonvok. Jön­
nek azonban majd jobb idők is és lelkünk tel­
jes erejével hisszük, hogy ezekben a jobb idők­
ben az amerikai magyarság tudni fogja köte­
lességét és hálája méltó keretben fog megnyil­
vánulni a legnagyobb magyar költő emléke 
iránt.”

Ez más szóval azt jelenti, hogy ismét — gyűj­
tés lesz. Letarolván már minden cimet a gyűj­
tésre : Magyar Vincét, lóherét, Washingtont, 
árvaházat, özvegyeket, sajtó-egyletet stb.-t, Ti­
hamér ismét megtalálta a cimet az “édes honfi­
társak” megherélésére: Jókait.

Tapasztalatai a gyűjtés terén azt bizonyít­
ják, hogy leghálásabb dolog mégis csak szo­
borra gyűjteni. Lóherét, özvegyeket nem lehet 
leleplezni: a szobrot igen. A szoborra való gyűj­
tés több profitot is jelent. Több a mellékjöve­
delem.. Ha árváknak gyűjt, nincs ok bankettet 
rendezni, nincs utazási költség, megnézési dij, 
koszorú elhelyezéséért járó napidij stb. stb. És 
bár tudja, hogy tarthatatlanok a munkaviszo­
nyok — hisz egy jobb jövőben. Egy olyanban, 
melyben a kalózkodás dusabban fizet. De szá­
mításon kívül felejti Tihamér ur azt, hogy mire 
az a számára jobb idő elérkeznék, Amerika 
magyar munkásai — kiknek felvilágosodását, 
művelődését a Népakarat folyton előreviszi — 
már lerázták magukról a Kohánviakat s a 
hasonszőrű szélhámosokat. — Szent meggyő­
ződéssel hisszük.

dájuknak (Burghardt Robert a neve) aki nem 
rég jött Magyarországból, honnan mar régen 
elkívánkozott.

A Milwaukee-i szervezet előleget adott neki 
és hamarosan megbízta, hogy állítson össze egy 
programmot dalárünnepélyükre. A karnagy ur 
megtette. A szervezet tagjai, mint nem szakér­
tők, nem tudták, mit jelent az a programm. 
Csak annyival voltak tisztában, hogy a kar­
nagy urnák kellett sürgősen a mulatság rek­
lámcélból, de hogy az minő anyagi terheket ró 
reájuk, arról sejtelmük sem volt. A karnagy ur 
annál jobban tudta. A mulatság előtt egy hét­
tel jött egy számla $27-ről. A szervezet — te­
kintettel a kongó pénztárra — (a karnagy ur­
nák volt oroszlánrésze a kiürítésében) elhatá­
rozta, hogy ez összeget beszámítja a két hó­
nap előtt adott előlegbe.

Mi történt erre? A karnagy ur benyújtott 
még egv 35 dolláros számlát — mely azonban 
csak a mulatság után lett volna esedékes — és 
nem bízván a szervezetben, követelte, hogy 
biztosítsák részére a két számla kifizetését a 
mulatság jövedelméből, ellenkező esetben — 
nem jön el a mulatságra dirigálni. Sőt még egy 
harmadik számlát is nyújtott be és a titkár 
előtt elvetemült módon rendőrséggel fenyege­
tőzött a mulatság megakadályozása céljából.

Aki jóltevőjével szemben úgy viselkedik, 
mint a karnagy ur, csak megvetést és nyilvános 
megbélyegzést érdemel szervezett munkások 
részéről. S—i.

HERCEG MINT FOGOLY.
A budapesti Népszava irja: Vizsgálati fog­

ságban busul Berlin városában Eulenburg her­
ceg, a császárnak volt belső embere, barátja. 
Bűnét ismeri az egész világ. A beteges hajlamú 
szerencsétlen öreg ember most az egész világ 
előtt meggyalázva, várja a kemény Ítéletet vagy 
a megváltó halált. Társai, akik az övéhez ha­
sonló úri ocsmányságban lelték gyönyörűségü­
ket, szintén becsületvesztetten, az előkelő tár­
sadalomból kilökve, züllenek szerteszét. És sok 
előkelő német ur van szörnyű drukkban : ha va­
lami irgalmatlan kéz le találná rántani az ő 
leplüket, veszve volnának ők is.

.... Magyarországon nem drukkol semmi­
féle nagyúri csirkefogó. Magyarország az er­
kölcs hona. Itt nincsenek fajtalan mágnások és 
bankárok, mint Németországban; itt nincsenek 
panamák, mint Franciaországban.

Nincsenek? Ki ne emlékeznék — hogy csak 
egy példát mondjunk — a kosaras-asszony 
ügyére. Nem régi történet, kilenc-tiz esztendős 
mindössze A kosaras asszony sűrűn szállította 
a 10—12 esztendős gyermekleánykákat gazdag, 
befolyásos uraknak. És a Népszava megnevezte, 
nyíltan megnevezte a kisasszony egvik-másik 
méltóságos kuncsaftját: a rendőrség pedig egy­
től egyig ismerte a gyermekhusra éhes nagy­
urakat. De ki hallotta, hogy a gyermekrontók 
börtönbe vagy vizsgálati fogságba, vagy akár 
csak a vádlottak padjára kerültek volna!? Ki 
hallotta, hogy a kosaras asszony valamelyik 
kuncsaftja sajtópört indított a Népszava ellen? 
Ilyet senki sem hallott.

És a panamák ? Itt játszódnak le a szemünk 
láttára. De panamista nagy urakra itt még nem 
terítették rá a vizes lepedőt soha. Egy herceg a 
vizsgálati fogságban? Magyarországon ilyesmi 
el sem képzelhető. Magyarország erkölcsös or­
szág.

.... Berlinben a Charité-korházban, rendőri 
őrizet alatt vergődik betegágyán a herceg, aki 
plebejus férfiakkal folytatott szeretkezést. Kö­
rülveszik előkelő fiai; félmillió márka óvadékot 
kínálnak a biróságnak, hogy bocsássa szabadon 
a hercegi vizsgálati foglyot. De az nem ereszti.

Hej, szegény herceg, miért nem születtél 
magyar hercegnek ? Soha semmi ki nem tudó­
dott volna rólad. Ha kitudódott volna, börtönbe 
bizony nem kerültél volna. Mire való Ázsiá­
ban a szanatórium ? Arra, hogy két, négy, vagy 
iksz hónap múlva, a legakasztani valóbb úri 
gazember is gyógyultan és becsületesen távoz- 
hossék belőle.

MI A VALÓSÁG?
Az “Előre” cimü újságban egy közlemény 

jelent meg, amely szerint a S. P.-nak Schenec- 
tadyban tartott népgyülését a S. L. P. meg­
zavarta. Ezzel szemben a tény az, hogy a gyűlé­
sen csak két szocialista munkáspárti volt jelen 
s az első felszólaló, aki a napirend előadójának 
előadása után felszólalt, S. P.-ista volt, aki el- 
itélőleg nyilatkozott Bárdnak bárdolatlan ki­
rohanásáról a S. L. P.-val szemben. Tény to­
vábbá az, hogy egy elvtársunk is szót kért és 
kapott és rámutatott az előadó ferdítéseire, 
mire Bárd el is ismerte, hogy “tévedett”. A 
gyűlési tudósítás, amelyet nem a schenec- 
tady-ek küldtek be — nagy visszatetszést szült 
magában a S. P.-ben s mint a schenetadyek 
mondják, még egy ily "tévedés” s az “Előre”-ék 
Sehenectady-ban talajt vesztettek.

A MILWAUKEE-1 KARNAGY.
— Ez sem zsarolás? — 

Mflwaukee-i elvtársaink ez egyszer a maguk 
kárán tanultak. Van egy karmestere a dalár­

AZ IDŐ ROHAN.
Gondolkodni nem tudó emberek gyakran mo­

solyognak a szocializmus felett. A szocializ­
must megvalósithatatlannak tartják.

Az ilyen embereknek emlékezetébe idézzük 
Webster Dánielt, aki valaha nevetett annak a 
lehetőségén, hogy a mai Washington állam a 
Unió egy része lehessen, azon okból, hogy az a 
szenátor, akit az az állam választana, el sem 
érhetne a Egyesült Államok székhelyére — a 
nagy távolság miatt — megbízatásának lejárta 
előtt. Akkor t. i. még nem voltak vasutak. Ma 
Washington a Union egyik állama, ahol a szo­
cialista mozgalom is meglehetősen ki van fej­
lődve. És a szocialista újságok ma sokkal előbb 
érkeznek meg Washington államba, mint meg­
érkezett Webster a fővárosba Massachusetts- 
ből, első Ízben történt szenátorrá való válasz­
tása idején.

CHICAGÓBÓL.
A társadalom két kidőlt oszlopa. — Egy pol­

gári lap kiszenvedése és halála.
John M. Armstrong, volt politikus, vasut- 

király és építőmester az általa épített kerületi 
fegyház egyik cellájában elmélkedik fényes ( ?)

múltjáról és volt barátjairól, kik most cserben­
hagyták, azt tartván: “bárki voltál eddig, a 
lényeges az, hogy mi vagy most” Armstrong 
politikai karriérje egészen fiatal korában kez­
dődött. Húsz éves korában már a városi ta­
nácsnak tagja volt. Mint építési vállalkozó, 
majdnem minden régibb nevezetes épületet ő 
épitett. A Jacksonville, Tampa és Key-West 
Railroad, úgyszintén a Jankton, Norwalk és 
South Western vasútvonalakat is ő építette. 
Több ízben tönkrement és — úgy mondják — 
ügyessége révén ismételten vagyonra tett szert. 
Mi tudjuk, miből áll a tőkések ügyessége: csa­
lásból, mások tönkretevéséből stb. Mig Arm- 
strongot ebbeli mesterségében nem múlta felül 
senki, addig neki sikerült minden. De most, 
hogy nagyobb rablók és zsiványok tűntek fel a 
láthatáron, neki és a hozzá hasonlóknak pusz- 
tudni kell. Annyit azonban be kell tudni érde­
mül ennek a kidőlt oszlopnak, hogy nem egy­
könnyen engedte át a teret másoknak. Megala­
kította a Steelcar-Companyt $10,000.000 tőke- 
befektetéssel, persze csak papíron és részvénye­
ket kibocsájtva, minden kigondolható gyalá­
zatos módot kitalált, hogy a közönség érdeklő­
dését felkeltse, mi neki némileg sikerült is. 
Többeket hálójába csalt. De mielőtt odébb áll­
hatott volna, idejekorán nyakoncsipték a na­
gyobb csalók és a hűvösre került a testvér. A 
társadalom oszlopa szülőjének áldozata lett.

*

A magyar példaszó azt mondja: “a politika 
úri huncutság.” A szocialisták azt mondják, 
hogy a tőkés-politika csak üzlet, ez meg vi­
szont nem más, min/t csalás es rablás. Községi, 
állami és országos adminisztrációk mindig vál­
takoznak. Egyik politikai csoport ki, a másik 
bem egyen és odaül a húsos tazékhoz. Ilyenkor 
a győzelmes csoport mindig igyekszik bizonyí­
tani, miszerint ő az igazi és előde rosszul mű­
ködött és viszont ennek az utóda ugyanazon bé­
lyeget süti rá emerre. És a nép, a “mindenható 
nép”, beveszi a maszlagot és engedi, hogy sze­
mébe tovább hintsék a port.

John M. Collins, volt városi rendőrkapitány, 
ki a tőkések érdekét nem kevésbbé híven szol­
gálta, mint utóda, a hires Shippy, törvényszék 
elé állíttatott. Ráfogták szegény ártatlan bá­
ránykára, hogy hivatalát ahelyett, hogy a rend 
fenntartására használt volna, politikai érdeké­
nek előbbrevitelére használta fel. A rendőrséget 
ugyanis a nagy hivatalnokokcól le egész a köz­
legényekig fizetésükhöz mérten megtaksálta s 
az ésszeget a volt polgármester F. Dunne vá­
lasztási költségére használták fel. Továbbá azt 
is bizonyítják a mostani adminisztráció em­
berei. hogy a rendőrség nagy részét civilbe öl­
töztette és házról-házra járatta Dunne érdeké­
ben agitálni s úgy csöndesen besugatta, hogy 
Dunne megválasztását a rendőrség óhajtja s 
aki annak ellenszegül, az vigyázzon bőrére. 
Mindez a város pénztára rovására ment, mert 
az ilyen szolgálatban levő rendőrök rendes fi­
zetésben részesültek.

Midőn ez a kidőlt oszlop hivatalában pöf- 
feszkedett, mindig a rend fenntartásáról be­
szélt. Ehhez alaposan értett. Különösen, mi­
dőn arról volt szó, hogy a munkásokat üldözze, 
ha az utóbbiak a munkáltatókkal bérharcra kel­
tek, adta ki nagy passzióval a parancsot: “eré­
lyesen használjátok a bunkósbotot!”

Mindebből azt következtetjük mi szocialisták, 
hogy igaz, miszerint “ a politika úri huncutság” 
de a tőkés politika, üziet, csalás, rablás és nép- 
ámitás. Törekedjünk, hogy mentői hamarabb 
mentsük meg az emberiséget a jelenlegi szé­
gyenletes üzérkedés átkától.

*

Született — élt — kínlódott és — kiszenve­
dett ; örök béke és nyugalom hamvaira. így 
énekli meg a chicagói magyarság a jobblétre 
szenderült őrangyalát, az ártatlan “Chicagói 
Hirlap”-ot. Kicsiny, szegény teremtménynek 
bár élete rövid volt — de sok megpróbáltatá­
son ment keresztül. Az átkozott szocialisták 
most az egyszer igazán felsültek, mert azt jó­
solták az újszülöttnek, hogy igen rövid életű 
lesz, mert ki az ördögnek kell majd az ilyen 
szellemi korcs. Hát bizony jóslatunknak csak 
fele következet be, t. i. már meghalt. De hogy 
nem kellett senkinek, az nem áll! Annyi gaz­
dája akadt, hogy minden hétre jutott egy. Fél­
tucat magántulajdonosé volt (a megvétel min­
dig hitelre történt,) megannyi részvénytársa­
ságé, mely egy sereg igazgató, üzletvezető, 
szerkesztő, ügynök stb.-vel járt; ezen címek­
hez, kevésnek kivételével, csak pénzösszeg be­
fektetés utján lehetett hozájutni. Midőn a pénz 
kifogyott, az igazgató megszűnt igazgatni, az 
üzletvezető nem vezette a üzletet. Mig végre a 
gondviselés megszánta a kölyköt s küldött ré­
szére megváltót Sipőcz “honfitárs” személyé­
ben, ki az utolsó tulajdonostól a haldoklót át­
vette, hogy testét visszaadja az anyaföldnek és 
azt, mi eddig éltető ereje volt, a fényes csengő 
ércet zsebébe csúsztassa s odébb álljon.

A szülők, keresztkomák, üzletvezetők, igaz­
gatók, hirdetők, jótállók, előfizetők, egy csomó 
betűszedő s egy megtört szivü s megüresedett 
erszényü menyasszony keserves könyekkel 
siratják a kínos vonaglás közt korai halállal ki­
múlt hirlapocskát és a megszökött tulajdonost, 
szerkesztőt s országos csalót

Ebből tanulhat a chicagói s minden más ma­
gyár munkás. Egyedül a "Népakarat” érdemli 
a munkás pártfogását, mert a munkásság tu­
lajdonát képezi.

VERESÉGEK ÉS GYŐZELMEK.

— Olive M. Johnson. —

Mikor a napokban azt a kijelentést tettem, 
hogy a munkásmozgalom nem győzelemről- 
győzelemre, hanem ellenkezőleg vereségről- 
vereségre halad előre, amig végre energiáját 
és tapasztalatait össze nem gyűjti a végső nagy 
győzelemben — a társadalmi forradalomban, 
mondotam ezt magyarázat és közelebbi meg­
határozás nélkül, mivel előttem sarkigazság, 
amit e nyilatkozat magában foglal, amely véle­
mény szerint nem szorul többé bizonyítékra, 
mint matematikában az a tétel, hogy kétszer 
kettő négy. De meglepetésemre úgy találtam, 
hogy sok szocialista nem igy van ezzel.

Tágab értelemben mit értünk mi munkás- 
mozgalom alatt? Kicsiny, szükagvu és önhitt 
népnek közvetlen környezet a láthatára és az 
ilyen az ipari unionizmus nagyszerű menyezete 
alatt húzódva meg, tudatlanul az I. W. W.-ban 
találják alfáját és ómegáját.

A munkásmozgalom, egész ellenkezőleg, az 
elnyomott osztálynak mindazt a nagy és szép 
harcát, mely a munkásosztály felszabadítására 
irányult attól az időtől kezdve, amikor először 
nyilvánul osztályélet a kapitalista társadalom 
előidőiben.

Elsősorban látjuk a tisztán utópista mozgal­
makat, melyek nagyszerűek voltak a kapitalista 
szédelgés és tudatlanság kritizálásában. fölül- 
mulhatlanok a szatírában ; de minden gyakorlati 
szándékuk sikertelenségre volt kárhoztatva, 
mivel mozgalmuk az osztályharc praktikus 
alapjai nélkül irodalmároknak s kiváló közép- 
osztálybelieknek tisztán intellektuális moz­
galma volt.

Azután ott volt a Kommunista Liga, amely 
valóságban a legkülönfélébb fajta emberekből 
állott, kik valami sérelmet szenvedtek a kapi­
talista társadalomtól. Szerepet játszott azokban 
az időkben, mikor ezeket a sérelmeket kellett 
hangoztatni — minél többet, anná' jobb s mel­
lékes ki által és hogyan — hogy a proletáriá- 
tusnak, mely csak röviddel előbb fejlődött ki a 
rabszolgai és leigázott jobbágy-osztályból, fel­
keltsék alvó érzékeit.

De mihelyt a munkásosztályban elegendő 
osztálytudat fejlődött ki ahhoz, hogy nyilvá­
nuljon,, különbség keletkezett a középosztály­
beli individuális elégetlenkedó és a társadalom­
ban történeti hivatással biró proletáriátus kö­
zött. A Kommunisták kiáltványa darabokra 
tört és annak darabjaiból épált föl az a nagy­
szerű történeti alkotás, az International Wor­
kingmen’s Association, mely évekig tartotta 
Európát rettegő bámulatban s megtanította a 
koronás főket és diplomatákat remegni. Való­
ban nagyszerű volt a munka, melyet a munkás­
osztály öntudatának felköltésere s gazdasági és 
politikai szervezetek alakítására fordított. 
Azonban halálharangja megkondult és veresége 
bekövetkezett az 1848 forradalmi esztendejé­
ben, amikor sajtóját lefoglalták, szervezeteit 
feloszlatták s tagjainak többségét száműzetésbe 
kényszeritették. De az Internationalenak ener­
giája és tapasztalata vájjon elveszett-e? Vágy- 
vereségének eredménye a munkásosztály de- 
moralizálása, elkedvtelenitése, leigázása volt-e? 
Nem inkább mondhatjuk-e,hogy a munkásosz­
tályt fölemelte, látkörét szélesítette, tapasz­
talatait éregbité, lelkesedését szította, ellenálló 
képességét sokszorozta? Nem joggal mondhat- 
juk-e, az a vereség volt bizonyos határig s ta­
lán nagyon is messze határig megteremtője an­
nak a remek tudományos irodalomnak, melyet 
a számüzöttek nyújtottak a munkásmozgalom­
nak? Vájjon nincs-e ma világszerte munkás- 
mozgalom, mely tanúskodik a tényről, hogy az 
Internationale nem hiába élt, harcolt és bukott!

Miután Európában megbukott, az Interna­
tionale központja Amerikába helyeztetett át. 
Többé soha sem játszott históriai szerepet. De 
közvetlenül belőle alakult ki a Knights of La­
bor*. A Knights of Labor gigászi munkát vég­
zett. Az amerikai munkásosztály még csak 
akkoriban kezdte magát proletárnak érezni a 
mérhetetlen kincsek forrásainak és az eddigi 
időkig a boldogulásra legalább némileg egy­
forma alkalmak hazájában. Az osztálykülönb­
ség érezhetővé vált, de a munkások szellemi­
leg a tévelygő hazafiság ködös lépcsőin álltak, 
az amerikai szabadságnak, függetlenségnek s 
egyenlőségnek zavart képzeteivel.

A Knights of Labor hatalmas agitációja so­
kat tett az alvó tömegek felébresztésére. De a 
munkásmozgalomnak még azidőben fejletlen 
állapotából következőleg szervezetének alkot­
mányában sok végzetes hiba volt. Tehát útja 
nem a végső győzelemre, hanem bizonyos és ki­
kerülhetetlen vereségre vezetett. Tagjai és osz­
tályai közül többen többé-kevésbbé burkoltan 
a fizikai erőszakot hirdették. Ez volt a végzetes 
csapás. Veresége és bukása az 1886-iki chicagói 
anarchista rendőri kirohanásokkal következett 
be. Valóban buták vagyunk s öt ember hiába 
halt meg s három hiába töltött hoszu éveket a 
börtönben, ha ebből a vereségből nem vagyunk 
képesek levonni azt az értékes tanulságot, hogy 
a fizikai erőszak propagálása romlásra vezet.

(Folyt, köv.)

TARCA.

* A Munka Lovagjai. Philadelphiában meg­
alakult s csakhamar az egész E. Á. területére 
kiterjedt gazdasági mozgalom.

IGAZMONDÁS.
Irta: Gárdos Mariska.

Asszonyom, mint ön, én is Írásban szólok 
önhöz, az idegen asszonyhoz, akit nem isme­
rek, de aki átkot szór felém és mérhetetlenül 
gyűlöl engem.

Pedig nincs igaza; nem vagyok, mint hiszi, 
s irja, orvul támadó, suttyomban tervet forraló 
aki előre kiszámított csapásokat mérek a véd­
telenre.

Várjon! Meghallgatás nélkül ne szórja rám 
kispolgári erkölcseinek sebző nyilait.

Gondolkozzék előbb s érezzen. Mérlegelje sa­
ját emberi gyengeségeinek mértékével azt, 
hogy akaratomon kívül eső, parancsoló erők 
kényszere alatt lettem szeretőjévé urának, tör­
vénytelen szerelmese törvényes férjének.

Ön, hogy e vallomást most nyersen, szinte 
fölényesen hallja tőlem, bizonyára jajong vagy 
átkozódik.... Ki tehet róla? Ön kinvánta ezt 
igy, asszonyom.

íme gyónok, figyeljen!
Különös teremtés vagyok. Ilyen voltam egész 

életemben. Emlékszem, alig hét éves korom­
ban, az iskolaigazgató egyszer igy szólt édes 
anyámhoz:

— Milyen nagy kár, hogy nem fiúnak szüle­
tett; tüneményes esze van....

És azóta sokszor megismétlődött ez a mon­
dás, más alakban, egyebütt.

Nem firtatom, mennyi az igazság benne, de 
tény, hogy mindig különbnek tartottak a velem 
egykoruaknál; magam is úgy érzem, hogy kü­
lönbözöm másoktól és egyéniségem nem ha­
sonlít senkihez.

Számtalan eltörő, össze nem egyeztethető je­
lenség váltakozik énemben. Olyanok, mintha 
vérsejtjeim a fényes, hideg észak és a perzselő 
dél lánghevének kristálygyöngyeiből lennének 
egymáshoz illesztve. Agyrostjaim pedig isme­
rős és soha nem látott fajok keverődése volna.

Tűz és jég csapkod bennem. Zűrzavaros, vad 
bachanáliába csapó érzések, sokat Ígérő nagy. 
ideges gondolatok villamos szikrái vibrálnak 
bennem, akár egy szines reflektorban

Nyughatatlan, örökké kutató vagyok s sohase 
pihenek: keresem a rosszban a jót, a gondolat­
ban a nagyot, az érzésben a szépet, az életben 
a valóságot és mindenben az igazságot.

Pihenésre nem szomjuhozó lázas vérem 
egyre hajt küzdelemből-küzdelembe; a vesze­
delmes, járatlan utakon törtetek előre! Ez az 
ut a legkedvesebb nekem! Nemzője nagy érzé­
seknek gondolatoknak, amelyekben benne lük­
tet fiatal életem éltető eleme — a forróság.

Taposva idegen, messze területeken, igy sze­
gődtem a jogtalanul lenyűgözőitek millióinak 
táborába.

Meglöködtek. kinevettek, sokszor megvetet­
tek érette, ki törődött mindezzel? Megtanul­
tam férfimódra küzdeni, a támadó'parittyaüté­
seket könnyű kézzel visszaverni; erős akarat­
tal és öntudatossággal felfegyverkezve men­
tem előre, mindig csak előre, boldogan és büsz­
kén.

.... így múltak hosszú esztendők....
Munka, küzködés, megpróbáltatás, távoli cé­

lok jöttének siettetése, a mindezeket átölelő 
emberiség-szeretet sok vajúdó, forró érzést pi­
hentetett el bennem.

Eleinte nehezen sikerült a mindjobban fel­
feltörő érzések lecsendesitése, a mindinkább 
gyülekező forróság visszafojtása, de végül en >- 
szakkal, durván, mégis csak visszakergettem a 
nyügösködő jövevényeket.

Hogy mennyi kínos vergődésembe került 
mindez, azt ön, asszonyom, aligha érzi át.

Erővel elhessegetni az ifjúság kedves, semmi­
vel sem pótolható; tiszavirág életű- pajzánkoda- 
sait, az édes, aprp gyönyöröket, fájdalmas lelki 
élettel jár. -

És mégis megtettem. ’ .
Pedig mennyire fojtogatott a szerelem­

vágy....
Később, amikor már kigyultak bennem 

asszonyiasságom első tüzei, rejtelmes, szines 
sejtések szálltak meg.... Hatalmukba kerítet­
ték éjszakáimat, a vágyforraló fekete birodal­
mat, rátelepedtek keskeny leányágyamra és igv 
nyugtalanul vergődve, kicserepedett agakkal 
éreztem a forró vágyakozások körülnyaldoso 
szenvedélyét.

És kisérgetett mindmegannyi esztelen érzés 
és gondolat, ami ott settenkedik minden leány 
mögött, de amit a leányok szégyenükben soha­
sem szoktak' bevallani

De egyszere csak visszatértek hozzám újra a 
vágyak és érzések, a forrók, a nagyok, a köny- 
nyelmüek és bolondosok, hogy ‘megujhodott 
erővel kacérkodjanak velem.

Ekkor körültekintettem. Kerestem. Keres­
tem a férfit. A férfit : a gyengédet, a jót, a,na­
gyot, az utolérhetetlent és csókosat vagy az ön­
zőt, a durvát, a kegyetlenkrdöt.... Mindegy: 
csak nálamnál erősebb legyen, meghajlásra 
kényszeritsen, hogy felnézhesek rá, szeressem 
— szeressen.

.... És jött az ura.... a gyengéd, nagy es 
erős egy személyben. Jött és úgy köszöntöt­
tük egymást, mint régi jó barátok, bizalmasan, 
szeretettel....

Úgy éreztük, mintha réges-rég, a történe- 
jlem előtti időszakban már találkoztunk volna, 
jóh, be furcsa érzés volt ez, asszonyom.

V



népakarat

Lelkünk mohó szomjusagal borult egy­
másra ....

Majd körülöleltek emésztő vérhullámok és 
egymáséi lettünk....

Frigyünket nem vittük senki emberfia elé, 
hogy papirossal megpecsételjék, nem mutattuk 
be áldozati tömjénfüstben pénzért hazudozó- 
nak és mégis szent.

Szent, mert nem a kényszerűségek szültek, 
hanem a parancsoló, jogos szerelem forrasztott 
össze bennünket....

Szentebb. mint az ön szekrényében rejtőz­
ködő. vagy falon fityegő házassági szerződése, 
asszonyom és erkölcsösebb is.

Mert az erkölcs nem az, amit ön, asszonyom 
annak ismer s mivel engem sújtani vél; az 
igazi erkölcs soha sem lohol kötött formák után 
és mindenkor a fehérnek, a szépnek, jónak a 
kifejezője.

És éppen azért több jogom van az én embe­
remhez, mint önnek az urához, asszonyom. 
Mert én nemcsak szeretem, de meg is értem és 
tudok vele együtt haladni — felfelé. Ön, asz- 
szonyom, ön. ha szereti is őt, hiú, kicsinyes, 
asszonvi önzése a szeretet kutforrása, mert 
hogy az ura felette áll minden asszonyiímerőse 
férjének, vagy pedig hideg, fénytelen hitvesi kö­
telességből. De megérteni, egy uj világba szár­
nyaló gondolat röptét követni, lelke gazdag 
kincseit értékelni, semmi esetre sem képes.

És azért van jogom hozzá első sorban: amig 
ön. asszonyom, hatalmas alkotó erejét lenyű­
gözi, addig mi kiegészítői vagyunk egymásnak 
.... De egyébként is: az a dolog nem annyira 
tragikus, most látom csak. Ön, asszonyom, 
nem olyan nagyon rászedett és megcsalt, mint 
hittem.

Hiszen az én emberem hódító szellemi ereje 
amúgy sem volt az öné soha, ennek elvesztésén 
tehát nincs mit keseregnie.

A férje hűtlensége? Okos asszony e fölött 
napirendre tér, minthogy a férjet amúgy sem 
lehet — ellenőrizni.

Tói tudom, mindezek ellenére, gyilkos gyü- 
1'őséggel kér válogatott veszedelmeket fe­
jemre. __

Pedig jogtalanul. Igen. Jogom van az embe­
remhez. ahhoz, kinek lelke egyedül harmonikus 
az enyémmel, akit megértek s aki szeret. Kissé 
elkésve találkoztunk, igaz, amikor önt. asszo­
nyom, már törvényes kötelékek fűzték hozzá.
de ki tehet róla?.... Hol a bűnös?....

*

íme asszonyom! Hallhatta igazmondó sza­
vam. Semmit el nem hallgattam, semmit hozzá 
nem ékeltem. Úgy mondtam el mindent apróra, 
ahogy esett.

Ha igaz asszony, érző és gondolkodó, meg 
fog érteni, meg kell értenie: ha a régi tanítás 
üres, felszínes teremtése, akibe beleévődött a 
férj tulajdonfogalmának erőssége, akkor mélyen 
sajnálom szűk és alacsony látóköréért és száz­
szorosán boldogít az a tudat, hogy megmentet­
tem az emberemet magamnak — öntől asszo­
nyom . —

------o-------

“ISTEN TUDJA.”
Mit tegyen az az ember, aki munka nélkül 

van. akinek családja van és nem bir munkát 
kapni? Tafthoz, az Egyesült Államok jövendő 
elnökéhez intézték e kérdést, aki erre így felelt: 
“Isten tudja.”

Roth Emil, egy beteg asszony férje és 8 
gyermek atyja .elvesztvén munkáját, a fenti, 
Tafthoz intézet kérdésre úgy felelt, hogy — 
golyót röpitett agyába. Leona nevű 13 éves 
leánya atyjának öngyilkossága után ezt irta 
egy new yorki újságnak: “Tisztelt szerkesztő 
ur! Tudomására adom, hogy atyám agyonlőtte 
magit és nekünk nincs kenyerünk. Tettét azért 
követte el. mert nem kapott munkát. Még hét 
testvérem van. azok mondták, hogy írjak ön­
nek. Nagyon kérem, segítsen az én szegény, 
beteg anyámon. Leona Roth, 604 E. 12th St., 
City.”

A magántulajdon jól táplált védői a huszadik 
században nem tudnak felelni az éhező kérdé­
sére és az özvegyet arra kényszerítik, hogy a 
nyilvánosság előtt, a sajtóban hirdesse nyomo­
rát. De el fog tűnni ez a rendszer — a diadal­
masan előretörő szocializmus el fogja söpörni 
védőivel együtt — és megadja a választ a kér­
désre, megdöntvén a tőke magántulajdonát.

A TÁVIRÓALKALMAZOTTAK
SZTRÁJKOT TERVEZNEK.

A táviróalkalmazottak uniója junius hó 1-ére 
tervezett egy, az egész Egyesült Éllamokra ki­
terjedő sztrájkot, amelylel érvénycsiteni akarja 
azokat a követléseket, amelyekért a múlt évben 
is bérharcot indított — siker nélkül.

A unió vezetői most a sztrájk határidejét 8 
nappal elhalasztották. A Commercial Tele­
graphers Union ugyanis junius 8-án tartja con- 
vencióját Milwaukee-ban s a unió vezetői e 
napon óhajtanák kimondatni az általános sztráj­
kot.

1908. JUNIUS 14-én, VASÁRNAP
NAGY KIRÁNDULÁS 

A VAN CORTLANDT PARKBA.

TECHNIKAI HALADÁS
ÉS SZOCIALIZMUS.

Mindenki látja és tudja, hogy a nagy tudo­
mányos felfedezések életmódunknak, az egyes 
ember életviszonyainak mélyreható átalakulá­
sát jelentik. Azt is tudja ma már mindenki, 
hogy a nagy tudományos felfedezések szoros 
összefüggésben vannak az emberek egymás­
közti viszonyával, a társadalmi berendezkedés­
sel. Csak az a vitás, minő ez az összefüggés.

Az egyik párt azt mondja, hogy egyes láng­
elmék tudományos felfedezései is döntők, hogy 
az emberi szellem mozgat mindent, hogy fej­
lődése határozza meg a politikai, szociális, gaz­
dasági és egyéb emberi viszonyokat. A gon­
dolkodók ezt a csoportját ideológusoknak 
mondjuk.

A másik párt azt mondja, "hogy a gazdasági 
viszonyok a döntők, hogy a gazdasági termelő­
erők és a tulajdoni viszonyok határozzák meg 
nemcsak a politikai és szociális, hanem a szel­
lemi (tehát a tudományos) viszonyokat is.

A gondolkodók ezt a csoportját (meglehetős 
rossz névvel) történelmi materialistáknak ne­
vezzük.

Van még egy harmadik párt. Tudniillik azok, 
kik félig ideológusok, félig materialisták. Egy­
szer a szellemit helyezik első sorba, máskor az 
anyagot. Mint a felemás gondolkodású embe­
rek egyáltalában ,ugy ezek sem érdemlik meg, 
hogy teljesen komolyan vétessenek, mert soha­
sem tudják, mikor tolják a szellemet, mikor az 
anyagot előtérbe és igy ismerettanuk csupa 
kompromisszum és csupa zavar.

Ha az ideológusok szemüvegét tesszük fel, 
minden csoda és véletlenként tűnik fel.

Gondoljunk pl. a fonógépre. Hogyha Ark- 
right nem a 18. század második felében találta 
volna fel, hanem kétszáz évvel előbb vagy két­
száz évvel később, más volna ma a világ! Épen 
igy van ez a gőzgép feltalálásával és az elektro­
mosság terén produkált sok találmánynyal.

És a derék ideológusoknak igazuk van. Ha a 
vívmányok néhány lángelme ötletességétől és 
szorgalmától függenének, akkor minden vélet­
len volna e világon.

Ámde figyelmes tanulmányozás meggyőz 
bennünket arról, hogy minden, ami történik, 
törvényszerű, hogy az, ami a felületes szemlélő 
előtt véletlenként tűnik fel, a valóságban szük­
ségesség, hogy a szociális viszonyok éppúgy, 
mint a mindenkori tudomány ugyanazon lánc 
szemei.

Ha tovább kutatjuk a viszonyokat, azt ta­
láljuk. hogy szoros összefügggésben vannak a 
gazdasági erőkkel, hogy tehát a materialisták 
állítása a helyes.

Lásuk csak ezt az összefüggést közelebbről.
A 14. évszázadban a flórenciek egész sereg 

ujitást találtak ki a szövésben és szöveteik ki­
készítésében. Azonban nem ezért voltak akkor 
a világpiac urai, hanem fordítva, midőn a világ­
piacot mghóditani próbálták, erős konkuren­
ciára találtak és igy meg kellett kísérelniük 
gyártmányaik javítását és igy jutottak talál­
mányaikhoz.

Éppen igy történt a szövőgéppel. Midőn az 
angolok kereskedelme nagyon kiterjedt lett és 
igy az egyszerű orsó a fogyasztás számára nem 
tudott eleget termelni, megkísérelték annak ja­
vítását és igy jutottak a fonógéphez. Midőn 
végül oly sok tőke gyűlt össze, hogy az egy­
szerű kézi és vizierő nem volt elegendő, a gőz 
tanulmányozására adták magukat. Ér bár már 
két vagy három évszázadja ismerték a gőzben 
rejlő energiát, csakis a modern kapitalizmus 
idejében jöttek arra a gondolatra, hogy a gőzt 
az ember számára hasznositsák.

És midőn a tőkék még jobban felgyülem­
lettek, a termelés fokozódott, a gőz már nem 
volt elég, megkezdődik az elektromosság tech­
nikai alkalmazása, mely eladdig a tudósok já­
tékszere volt.

Úgy látszik, a fejlődés végéhez értünk. Az 
utolsó feladat az elektromosság teljes mérték­
ben való kihasználása, esetleg pedig a szünet 
kezdődik. Sőt a pusztulás fenyeget, mert az az 
anyag — a szén — mely nélkül ezek a talál­
mányok egészben vagy részben haszontalanok, 
belátható időn belül elfogy.

És ezzel nemcsak az ipar terjeszkedésének 
szakad vége, hanem a szocializmus hóditó had­
járatának, mely az iparéval egybeesik.

Olyanok, kiknek a pesszimizmusban telik 
örömük, lelkesedéssel varázsolják maguk elé 
azokat az időket, midőn eltűnnek a füstölgő 
gyárkémények és velük a proletárok serege és 
középkori állapotok, félig kultúra, félig barbár­
ság boldogítják majd az emberiséget.

Mint sok sok évezreden keresztül, úgy most 
is fel fognak ülni á pesszimisták. Mert már int 
a tudomány horizontján az uj erő, mely úgy 
aránylik az elektromosághoz, mint a rokka egy 
elektromos motorhoz és amely vizet és szenet 
egyként feleslegessé tesz.

A tudósok rájöttek, hegy az úgynevezett ra­
dioaktivitás: kisugárzás, hogy ezen kisugár­
zásnál erő fejlődik és arra is rájöttek, hogy min­
den anyag többé kevésbbé radioaktiv.

Nagyon közelfekvő az a gondolat, hogy ezt 
az erőt értékesítsük. Az erősen radioaktiv anya­
gokat, mint a helium és radium, fel is használ­
hatni, bár egyelőre csak gyógycélokra. Más 
célokra mindeddig nem voltak használhatók, 
mert a sugárzás még lassú. Egy gramm rá­
diumnak Curie számítása szerint ezer évre

volna szüksége, hogy teljesen kisugározzék. Ha 
e kisugárzást gyorsítani lehetne, úgy hogy né­
hány óra alatt következzék be, akkor óriási 
erőt lehetne nyernünk, nem kevesebbet, mint 
372 milliard kilogrammétert.* Lebon, francia 
fizikus kiszámította, hogy mennyi erőt ehetne 
nyernünk, ha egy gramm rezet egy másodperc 
alatt kisugároztathatnánk. Arra az eredményre 
jutott, hogy emellett 6800 millió lóerőt nyer­
hetünk, mely erő elég volna egy 500 tonnás 
tehervonatot 36 km.-nyi sebességgel 4 és egy 
negyedszer a föld körül hajtani. Ha szénnel 
adnók az erőt e vonat hajtásához, 28,300 mm. 
szén lenne szükséges.

Egyelőre mindez fantazmagória. Minthogy 
azonban már sikerült a radioaktiv testek kisu­
gárzását gyorsítani, a probléma megoldása idő 
kérdése és amint gazdasági viszonyaink meg­
kívánják, a megoldás is be fog következni.

Hogy miképpen alakulnak majd szociális vi­
szonyaink, midőn a mai erők ezer és millió­
szorosával rendelkezünk és midőn ezek az erők 
sokkal-sokkal kevesebb megerőltetéssel produ­
káltalak, mint most a szén, midőn nem lesz 
szükség arra, hogy millió és millió embert a 
föld alatt és a föld fölött rabszolgaságban tart­
sunk, midőn a hatalmi arányok szükségképpen 
mások lesznek, erre feleljenek azok,kik amai vi­
szonyokat örök és vátozatlannak tüntetik fel. 
Hogyha azonban ezek az urak azt mesélnék, 
hogy azok az erők, melyekről beszélek — Le­
bon intratomisztikus erőknek nevezi őket — 
utópiák, emlékeztetem őket arra, hogyha a 16. 
század nyárspolgárának gőzkalapácsokról, 
elektromotorokról, telefonról beszéltek volna, 
harsány kacaj lett volna a válasz és ha az ak­
kori idők grand-seigneur-jének mai szociális 
viszonyainkról beszéltek volna, a vakmerőnek 
a fejét leüttette volna, mig a mi nagyuraink 
megelégednek azzal, hogy mindazokat, akik a 
fennálló viszonyok változtatásáról beszélnek, 
lázitókként becsukatják.

------o------

A FANATIKUSOK.

Philadelphiában lát napvilágot a “North 
American” cimü lap, melynek hasábjain egy 
Stern Eduard nevű ur “nagyokat üt” a fana­
tikusokon, akik természetesen mi vagyunk — 
szocialisták.

Midőn a nem-szocialista azt állítja, hogy a 
“a tőkés és a munkás testvetek” és mi erre azt 
kérdezzük, hogy testvére-e a böléndek a bur­
gonyának? “Fanatikus!” e kérdésünkre a rög­
töni felelet.

Midőn a nem-szocialista igy beszél: “Bőség­
ben úszik és boldog a nép” — és a szocialista 
azt kérdezi: vájjon a nép fogalma alatt csak a 
kapitalisták kis csoportja értetődik-e? “Fana­
tikus!” — ordítják feléje.

“a kapitalisták nélkül a munkások éhen halná­
nak” — és a szocialista erre azt bizonyítja, 
hogy jobban boldogul az ember, ha nincs vér­
szopó vámpír a hátán — “Fanatikus!” rá a 
haragos felelet.

Midőn a nem-szocialista hévvel hirdeti a ka-| 
pitalista isteni küldetését és a családi élet tisz-j 
taságának a megóvásáról beszél és mikor ezzel ^ 
szemben a szocialista tekintélyes kapitalistái 
irók munkáiból olvassa fel, hogy: “A prosti-1 
tudó a családi tűzhely védő pajzsa” és elébe 
tartja a perverz kapitalisták hosszú listáját: 
“Fanatikus!” morogják körülötte.

Midőn a nem-szocialista statisztikával áll elő 
s aból mutatja ki, hogy a munkabér 15 száza­
lékkal emelkedett és a szocialista azonnal meg­
cáfolja ezt azzal a statisztikával, amely kimu­
tatja, hogy ugyanazon idő alatt az emberi 
szükségletek árai 55 százalékkal emelkedtek — 
és igy ha igaz is a munkabél ek 15 százalékkal 
való emelkedése, mégis, mert az élelmi cikkek 
ára 55 százalékkal emelkedett, a munkabér 40 
százalékkal lett alacsonyabb. “Fanatikus!”' — 
mennydörögnek rá.

Midőn a nem-szocialista a kapitalistának, 
mint a feltaláló-zseni pártfogójának dicséretét 
zengi és erre a szocialista az Egyesült Államok 
legfőbb bíróságának Ítéleteivel bizonyítja, 
hogy a kapitalista csak jogosulatlan lefoglalója 
a munkásfeltaláló találmányának: “Fanatikus!” 
rá a felelet.

Midőn a nem-szocialista a szocializmust ká­
rosnak, a kapitalizmust pedig ideálisnak hir­
deti — és a szocialista azt kérdi, ideálisak-e 
az oly állapotok, melyek alatt pánikot lehet 
mesterségesen teremteni néhány plutokrata ér­
dekében, egy oly pánikot, mely a munkások 
millióit dobja ki az utcára — “Fanatikus!” a 
döntő válasz erre.

A nem-szocialista szónokolja, hogy a repub­
likánus párt képviseli az egész népet és a szo­
cialista szeliden azt kérdi, hogy képviselheti a 
kizsákmányolót és kizsákmányoltat egyszerre: 
“Fanatikus!” — mondják és meg van fejtve a 
kérdés.

Midőn a nem-szocialista lelkesedéssel beszél 
a munkásérdekeket szivén viselő demokrata 
pártról és a szocialalista ebben kételkedve 
jegyzi meg, hogy a demokrata kormányzók a 
republikánussal versenyezve segítenek katona­
ság küldésével a sztrájkokat elnyomni: “Fana­
tikus !” rá a méltatlankodó felelet.

* Kilogramméter az az energia, mely egy ki­
logramm súlyt egy máter magasságra emel.

Midőn a nem-szocialista dicséri a kapitalista 
kormány uralmát, hogy nemzetközi békét óhajt 
és erre a szocialista azt bizonyítja, hogy mig 
a kapitalizmus otthon harcot teremt, nem keres­
het békét idegenben: “Fanatikus!” rá a haragos 
— cáfolat.

És igy tovább....
Volt idő, mikor az a név “keresztény”, meg­

gyalázó volt arra, akire mondották. És jött idő, 
mikor a keresztény név tiszteletet és érdemet 
jelentett. Volt idő, mikor a nevet “protestáns” 
gúnyból használták és azt jelentette, hogy az 
illető ész és értelem nélkül beszél; és jött idő, 
mikor e szó az értelmesség meghatározója 
lett.

A spanyolok “koldusok”-nak nevezték el a 
déli felkelőket, a kik megtartották a nevet és 
meg is szerezték az egész félszigetet.

“Tetovált öszvér” volt a gúnyneve a dél­
amerikainak, amelylyel őt a spanyol illette. S 
jöt idő, midőn a tetovált öszvérek mindenük­
ből kiforgatták a spanyolokat.

így lesz ez a szocialistákkal is. A mostani 
generáció fanatikusoknak nevezi őket, guny- 
nyal beszél róluk, lekicsinyl! törekvéseiket — 
pedig el fog jönni az idő, mikor e fanatikusoké 
lesz a világ.

Az eszmék birodalamakat megdöntő hatal­
mát sem fegyverrel, sem ágyukkal megállítani 
nem lehet. A fanatikusoké a jövő, az ő vállai- 
kon nyugszik a civilizáció s ők viszik az em­
beriséget a megváltás felé.

------o------

AZ ELEKTROMOSSÁG KORSZAKA.
Ezen a címen tartott dr. Chas. Proteus Stein­

metz, az elektrotechnika professzora, a Union 
College-nál Schenectadyban egy előadást, mely­
ben annak a meggyőződésnek ad kifejezést, 
hogy a mi fiatal nemzedékünk meg fogja még 
érni, hogy szénbányáink ki lesznek merítve. A 
természtes következménye ennek az lesz, hogy 
puhaszenet kell használni a hidegség ellen, amit 
azonban — Steinmetz nézete szerint — a kor­
mány meg fog tiltani, mert a puhaszén a leve­
gőt, melyet beszivunk, mérges gázokkal töltené 
meg. A jövő tehát a villanyosságtól függ.

Az Egyesült Államok meg lesznek fosztva 
szép folyóitól, mivel a jövő folyói egy tósoro­
zathoz fognak hasonlítani és ezek közt a ‘tavak’ 
között villamytelepek lesznek. A kis folyók el 
fognak tűnni és azoknak kombinált ereje hatal­
mas víztartókká változnak át, melyek a fűtés 
és világításhoz szükséges erőt fogják szolgál­
tatni.

De összes vizeink ereinek egyesítése sem lesz 
elegendő az üzem fenntartására, amiért is a nap 
erejét kell használatba venni. Az építészetben 
egy fordulópontnak kell beállnia és olyan elő­
készületeket kell alkalmazni, melyek segítsé­
gével a nap hőerejével lehet a lakásokat fűteni.

Dr. Steinmetz nézete szerint a folyók erejé- 
j nek villamosságot fejlesztő célokra való ki­
használása égető kérdés, melyet a közel jövő­
ben meg kell oldani.

EGYLETI HÍREK.

A New Yorki Szoc. Műnk. Szervezetek 1908. 
junius 6-án, szombaton este 8 órakor KÖZÖS 
TAGGYŰLÉST tartanak. A napirend fontos­
ságára való tekintettel összes elvtársainkat 
pontos megjelenésre kérik

Az osztályok titkárai.
*

Az I. osztály a közös taggyűlés lefolyása 
után rendes negyedévi ülését tartja.

A Munk. Betegs. Szöv. 1. osztálya junius 
hó 5-én, este 8 órakor tartja rendes havi ülését. 
Ugyanakkor tartja beszámolóját a kongresszusi 
küldött. Titkár.

A St Louis-i North Sidei Szoc. Műnk. Szerv, 
május havi jelentése.

Taglétszám 20. Bevétel $3.45, kiadás $13.95, 
pénztári állomány $39.24. Tartottunk 2 üzleti 
ülést 1 képző- és egy nyilvános népgyülést. 
Május hó 11-én egyleti helyiségünkben „Az 
amerikai gazdasági viszonyok“ napirenddel. A 
népgyülés igen jól látogatott volt, ami arra 
mutat, hogy a St. Louis-i magyar indifferens 
munkások is érzik a szervezkedés szükségét. 
Szereztünk 3 féléves, 2 negyedéves uj előfizetőt 
és egy negyed évi folytatólagos előfizetőt a 
Népakarat részére. Szervezetünk elhatározta,! 
hogy egy nyári mulatságot rendez. A női szer-l 
vezet megalakulása is kilátásban van. Szerve­
zetünk szépen halad előre és ha a munkaviszo­
nyok megjavulnak, úgy szép virágzásnak fog 
indulni. Haladunk kitűzött célunk felé.

Herrich, titkár.

A New York és Környéke Szoc. Műnk. Szer­
vezetek 1908. junius 14-én, vasárnap, a Van 
Cortlandt Parkba NAGY KIRÁNDULÁST 
rendeznek. Részvételi jegy 10c. A tiszta jöve­
delem a Népakarat támogatására fordittatik.

ELVTARSAK!
Terjesszétek a ,,Népakarat“-ot.

Midőn a néni szocialista úgy beszél, hogy]

REGÉNY.
A kozákok.

Irta: Tolsztoj Leó.
XXII.

(Folytatás) (27)

Marjanka és Ustyenka, kik mindent hallot­
tak, alig tarthatták vissza kacajukat. Amióta 
megtudták, hogy Olenin lovat ajándékozott 
Lukasának, nagyobb előzékenységgel bántak 
vele, mint azelőtt; különösen a házigazda.

— Soha életemben nem próbálkoztam ilyen 
munkával — szabadkozott Olenin. Észrevette 
Marjanka kék ingét s piros kendőjét; lehajolt, 
hogy jobban a szekér alá láthasson.

— Jöjjön, majd adok önnek barackot!
— Ez olyan régi kozák szokás, hogy a ven­

déget barackkal kínálják meg — erősítette a 
tanító. Röstelte, hogy a felesége olyan csekély­
séggel akart kedveskedni Oleninnek. — Ostoba 
asszonyszokás! Odahaza ananászt is ehetik. 
ugy-e bár, nem csak barackot.?

— Akkor oda megyek, talán tudok még ma 
lőni egy pár nyulat. — Megemelte kalapját s el 
sietett a zöld szőlőbokrok között.

A nap már lefelé járt. amikor Olenin vissza­
tért házigazdája szőlőjébe. Messziről észre­
vette a leány kék ingét, kirivó piros kendőjét.

Hozzáment. A leány zavarba jött, letürte fel- 
gyürt ingujját s gyorsan vagdalta le a szőlő­
fürtöket. Anélkül, hogy letette volna kosarát, 
barátságosan mosolygott Oleninre. Azután to­
vább dolgozott. Olenin ledobta fegyverét, az­
után közelebb lépett a leányhoz. Nem tudta, 
miről kezdjen el beszélni.

— Még meglősz valakit a puskáddal — neve­
tett rá Marjanka.

— Nincs megtöltve.
— Segíts, ha nincs jobb dolgod!
— Olenin kis zsebkést vett elő, azzal vag­

dosta le a szőlőfürtöket. — Akármilyen, levág­
hatom? Nem baj, ha zöld is?

A leány elvette kezéből, hogy megnézze. Ole­
nin megragadta kezét: a leány mosolyogva né­
zett rá s nem húzta vissza.

— Mikor mész férjhez?
Marjanka nem felelt, -komoly tekintettel né­

zett Oleninre.
— Szereted Lukasát?
— Mi közöd hozzá?
— Csak úgy kérdezem; hiszed, hogy irigy­

lem Lukasát?
— Igazán?
— Nagyon szép lány vagy, — mosolygott rá 

Olenin.
— Olyan vagyok, amilyen vagyok, semmi 

gondod rá. Mit csufolódol!
— Én csufolódom ? Ha tudnád, hogy én....
Elakadt. Hangja banálisnak, szentimentális­

nak tűnt fel önmaga előtt; érezte, mennyire 
nem a kifejezése annak a benső érzésvilágnak, 
egész lelkűkének.

— Nem is képzeled, mit tudnék érted elkö­
vetni.

— Hallgass ! Ne gúnyolj! — mondta a leány. 
Arca, hullámzó keble, villámló szemei mást 
látszottak mondani. Tágra nyitott szemekkel 
bámult Oleninre. J

Olenin egyszerre különös szomorúságot ér­
zett szivében. Minek mondja ő mindezt? Mint 
ha hízelegni akarna á leánynak; mintha banális 
ostobaságot fecsegett volna — gondolta magá­
ban. Talán előre tudta a leány, hogy ezt fogja 
neki mondani, ugyan ezeket a szavakat, ugyan 
ezzel az elfogultsággal — töprenkedett tovább.

— Gyere ide Mitrij Andrej its. — hallatszott 
Ustyenka csengő hangja". — Gyere ide segíts 
nekem, magam vagyok csak.

Olelin nem felet. Marjanka tovább szedte a 
szőlőfürtöket; néha megállt s erősen Olenin 
szemébe nézett, de csak egy pillanatig. Olenin 
ismét a leányhoz lépett, valamit akart neki 
mondani, de azután mást gondolhatott; vállára 
vette fegyverét s gyors lépésekkel hagyta el a 
kertet.

Két ízben is megállt és hallgatózott. A le­
ányok kacagni kezdtek.... Tovább ment.... 
Visszatért az erdőbe, nem akart vadászni; maga 
sem tudta, miért ment oda. Késő este tért haza. 
Amikor áthaladt az udvaron, a nyitott ajtón 
kilátszott Marjanka kék inge. Hangosan kiál­
tott Wanjusára, azután kiült a rendes helyé .. 
A háznépek is későn jöttek meg. Marjanka két­
szer is elment előtte. Olenin mindenütt követte 
tekintetével, de nem merte őt megszólítani. 
Később lement az udvarba, de Marjanka nem 
jött ki többé. Egész éjjel kinn járt az udvarban, 
hallgatózott. Az istálló felől zaj ütötte meg a 
fülét, gyorsan odasietett. Nem hallott semmit, 
mire odaért. A tehenek nyugodtan kérődztek; 
az egyik bivaly tehén fel akart kein5: előbb első 
lábaira támaszkodott, visszacsúszott, aztán 
egyszerre ugrott fel, bozontos farkával csap­
kodta az almot, később újra lefeküdt Olenin 
szórakozottan nézte végig, azután visszament 
az udvarba. Gondolkozott, vájjon reggelig fenn 
maradjon-e? Amikor újra neszt hallott.... Az­
után Marjanka ablakához ment, halkan meg­
kopogtatta, visszafutott az ajtóhoz s ott újra 
kopogtatott. Visszafojtott lélekzettel hallga­
tott. Nemsokára hallotta Marjanka lépteit, a 
mint az ágyból kelt fel. Félretolta a zárt s ki­
nyitotta az ajtót.

(Folytatjuk.)



NÉPAKARATIT

lapunk megbízottal

Cleveland, O. S. K. Horváth, 3536 W. 66th St. 
Brookljrn.N.Y.Mandula Sándor, 258 Heywardt St. 
E Pittsburg és környéke. L. Steger, P. O. B. 305. 
Schenectady, N. Y. Tóth Lajos 109 7th Ave 
Passaic, N. J. Bujáky Janos, 14 Grand St., Garfield. 
Newark, N. J. Róna D: 136 Boyden St. ,
St. Louis, Mo.: G. Kiss, 162 MillerSt. 
Elizabethport, N. J. A Gallé, 257, Livmgton St 
Barberton, O. Botos Imre, 244 Mulberry St 
Milwaukee, Wis.: L. Horváth, 1430 Prairie St. 
Milwaukee S. L. P. K-Erhárdt 588 6di St 
Sah Francisco, Cal. B. Fischer, §83 Mc Albst er St 
Philadelphia, Pa. Fréncél, 9>6 Randolph St 
Buffalo, N. Y.: M. Weisz, 34 Kail St.
McKeesport, Pa. Debreceny B., 143 2qd St.
New Brunswick. J. Kóváfs, 41 Sötnetsétt St. 
Springfield I1L Szívós János, 805 N. 7th St. 
Cincinnati, O. John Juhász, 1941 Central Ave. 
Bridgeport, Conti. C. Welíner, 53 Cherry St. 
Hartford, Conn. M. Schulteisz, 52 Grand St.
Lynn és Boston. Czapp István, 23 Colins St 
Chicago, Ill. LV Nagy; 27 Irving Ave.
Newark, O. Tűnte Pál 
Divernon, 111. Janka István.
Erie, Pa. Tóháti Béla, 548 W. 19th St.
Oakland és vidéke, Cal. M. Klein, 516 18th St., 

Oakland, Cal.
Peoria, III. J. Takács, 625 Fishgate St.
Columbus, O. J. Jergasits, 253 2nd St.
Allegheny, Pa. F. Mayer, 1308 Howard St. 
Berwick, Pa. E. Kőműves, 1210 2nd St.
North Tonavanda, N. J. Mayer, 229 Frederika St. 
Lansing, Mich. A. Neumann, 927 Division St. _ 
Ezeken kívül az egyes szervezetek által megválasz­

tott sajtó-bizottsági tagok fel vannak hatalmazva elő­
fizetést felvenni és azt nyugtázni.

11 Hl 1"M' 1 III 1 1"H 1 1 1» 1

VII. osztály Lynn. P. ü. és lev. titkár Dobrovits

felolvuáí « S. L. P- Scctio Myisígíb™ 
O14 Rate Sí,' levelező R. Varjai, 190S Pleasant St 

A dalárda dalőráit tartja minden péntekén este
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NÉPAKARAT 
:: NYOMDA ::
Mindennemű nyomtatványok % 

a legszebb kivitelben, a leg­
olcsóbb árakért szállíttatnak.

51 6 E. 6th St. New York.

iL üzleti üléseit tartja minucn w a-««. 
u 2 és fél órakor. Minden ho első vasarnapjan 

ta vágy felolvasás tártat* 337 12th St;. (Castle

XX. oszt. Cincinnati-i Szocialista Műnk. Szerv.
l„rí orvfilMpit tartia r____  . _

Minden vasárnap
kló

: Sí,’

8 órakor a Zung-Salonban-1^28 Race St GyülésOnk 
minden“ ho utolsó' péntekjén. A dalarda levelező- 
titkára J. Piblinfeer, Í677 Central Avé.

XXIII. osztály. New Brunswick-1 Szoc. Munkás 
Szerv. Gyűléseit tartja minden hó 2-ik yasarnapjian 
magánhelyiségében, 303 Neilson St. Titkár F. De-
V1SXXVI.^os^t Oakland és Vidéke Szoc. Műnk. 
Szerv. Lev. Titk. Klefrt Mi,' 313 5«i St.. Oakland, 
Cal. Üzleti üléseit tartja mindeh hó 3Llk vasarnapjan
dr ............................. J * —
vita _
Hall), Öaklátid, CÜl. . ~

XXV.II. oszt. Peoriai Magyar Szoc. Műnk. Szerv. 
Levelező és pénzügyi titkár Takács István, 625 Fish- 
gate St., kihe-z mfnden a szervezetet érdeklő levelek 
intézendők. Minden hó első vasárnapján d. m3 óra­
kor havi- és minden 2-ik szombatján kepzogyules 
2907 S. Adams St. . _ ..

XXVIII. osztály. Chicagói Szoc. Műnk. Szerv. 2-ik 
oszt. Titkár L. Ritzinger, 3441 Sa Halstead St, 
kihez minden a szervezetet érdeklő levelek mte-

ZCXXIX. oszt. Newark, O. Szoc. Munkás Szerv. 
Üzleti üléseit tartja minden hó 2-ík vasarnapjan, 
389 Baltimore St. alatti magánhelyisegeben. Lev. tit­
kár Sipos János, 395 Baltimore St., kihez minden a 
szervezetet érdeklő levelek intézendők. , ,

A dalárda dalóráit tartja minden hét kedd es péntek 
estéién a szervezet helyiségében 8—9-ig. Levelező 
titka*- Turuc Pál, cor. Cedar and Washington St.

XXX. osztály. Columbus, O. Marx Karoly ön­
képző Kör. Titkár, Jergasics János, 253 Second St., 
kihez minden a szervezetet érdeklő levelek mtezen- 
havi ülés minden hó első vasárnapján a szerveze 
helyiségében, 374 E. Barthman Ave
a szervezet helyiségében 404 So. Walch Ave.

XXXI. osztály. Allegheny, Pa. Üzleti gyűléséit 
tartja minden hó 4-ik szombatján este 8 orakor 
Képzögyüléseit minden hó első és harmadik szomb 
estéjén tartja a szervezet magánhelyisegeben, 803 
East St. Titkár S. Kmotrik, 506 First Street, hova 
miden a szervezetet érdeklő levelek mtezendok.

XXXII oszt. Bridgeport, Conn. Lev. titkár L. 
Sido 53 Cherry St Minden szombaton este képző 
gyűlés A rendes havi üzleti üléseit tartja mm- 
cen hó első vasárnapján, d. u. fel 3 orakor magan- 
1 elyiségében, 257 Howard Ave.

XXXIII. oszt. E. Chicago, Ind. Titkár Gyurgyik 
1 ános. Box 436. Gyűléseit tartja minden ho első 
vasárnapján d. u. 3-tól. Minden vasarnap vita es tar- 
;as öszejövetel. Helyisége a Szaszi-fele Hallban van.

XXXIV. osztály. Cleveland East Side Szoc. Munk. 
5 zervezet. Gyűléseit tartja minden hónap első es har­
madik csütörtök este 2695 E. 79* St. Titkár Zucker 
M., 2553 E. 35th St, door 11, kihez minden a szerveze­
tet’érdeklő levelek intézendők.

seit tartja minőén uo 3-iic csuiu..«»;—, -- ■■ —- — 
Hivatalos orvos Dr. L. Weisz, 227 So. Orange Ave. 
Réndélő órák délelőtt 8—10-ig, délután 1—3-ig, este 
ó-^-gLÍg. Minden havi gyűlés előtt váló kedden tiszt-
viselő gyűlés. T !

IX. osztály. Buffalo, N. Y. Elnök Singer T, al- 
elnök FeKfete Gy., pénztárnok Biiss István, leveleid 
és pénzügyi titk. H^im András, lak- 2061 Niagara St, 
hóvá minden az osztályt érdeklő levelek mtezendok. 
Gyűléséit tartja mindén hő á-ifc. v

X. osztály. Erie, Pa. Elnök Tóhati Béla, titkár K. 
Horváth, 909 W. 2nd St, hová minden az osztályt 
érdeklő te vélek küldendők. Pénztárnok Stephan Gy. 
Orvos Dr. Ackermanh, lakik 9-ik: n W. St. Telephon 
Mutual YL1447. Gyüléshelyisóg 831 W. 2nd St. Gyű­
léséit tartja mindéfí hő‘ I-SŐ és 3*k szombatján este
8 XIkosztáIy. Orange, N- J- Elnök Szkoknya András. 
Pénztárnok Végeszér János. P. ü. és lev. titkár Pau- 
lik Lajos, lakik 239 Valley St., hová minden az osz­
tályt érdeklő levelek küldendők. Gyűléseit tartja min­
dén hó 3-ik péntekjén, esté 8 órakor, 101 Nassau St.

XII. oszt. Milwaukee, Wis. . .
Pénztárnok Philipszky J„ 660 25th St Pénzügyi tlt- 
kár A. Pieber, 496 63rd Ave., West Allis, Wis.^ hova

Telephon 2929 Orchard. Alapittatott 1900.

Abeíowítz A.
Mindenféle phono-

graphok és hangszerek
Legnagyobb 

választék magyar 
rekordokban.

Kérjen

132 St. RÉKks Hím,
T'r-fSth St.) NEW YORK.

JjSlsö new yorki magyar

Mia mm Ki»
J. Belagyi 

304 E. 8th St. NewYork
(4ve. B és Q között)

I
LIBERTY Szálloda

49. MERCER ST.

ÁRPÁD
Newark, N. J. *

Szálloda I
' 431 E. 6thSt., New York, City.

magyar bor és sör csarnok, kávéház és éttermemet.
\ Pool és biliárd. - Tiszta szobák. - Hazai Népszava.
I Bel- és külföldi lapok. Ä munkások találkozó helye.

A. ORAWETZ. *
[ 111111 n IT • ■ t»*** lll,‘ »****■»■**»»f •*

leseit Idllja imuutu isv ^ -------- - .
lyiségében, Lipp’s Building, eor. 3rd and Praire St.

XIII. oszt. Chicago, III. P. ü. és lev. titkár L. 
Szabó, 496 N. Robery St., hová minden a beteg- 
segélyt érdeklő levelek intézendők.

XIV. oszt. Schenectady. Titkár L. Tóth, 109 7th 
Ave. Pénztárnok K- Frantwain 207 Sunseot St. Gyű­
léseit artja minden hó harmadik csütörtökjén este 
Tóth L. tagtárs lakásán, 109 7* Ave

XV. osztály. East Pittsburg, Pa. Elnök Choss H. 
P. ü. és lev. titkár Székely Imre, P. O. B. 242 E. Pjtts- 
küldendök. Pénztárnok J. Braun, Box 101 E. Pitts­
burg, Pa. Orvos dr. Crandel, Braddock Ave., Turtle 
Creek, Pa. Gyűléseit tartja minden hó 4-ik vasárnap 
a délelőtti órákban 210 Electric Ave.

Mrs. KLEIN

Étterme és Kávéháza 
251 Springfield Ave, NEWARK, N. J.
A uewarki szocialisták kedvelt találkozó helye. 
Nyitva éjjel nappal. Kitűnő magyar konyha 
Vidéki elvtársak útbaigazítást kaphatnak.

xVTÖosz0tá!vDSt LouTs.eCMa Elnök Mandel János. | A Népakarat a t. közönség rendelkezésére áll. 
Pénztárnok Kish Gergely, lakik 162 Miller Stereet.

•HUNGÁRIA* elsőrendű magyar
Saloon és vendéglő

263NintHSt. SanFrancisco
cor. Clementine St.

■jWw'H'i I :nii h..m-hhImi.h-m-m-í-h-m-1-i-J

EGYLETI KALAUZ.
I. osztály. New Yorki Szocialista Munkásszervezet 

egyleti helyisége 516 E. 6th St. Üzleti üléseit tartja 
minden hó első szombatján. Minden szombat este 
és vasárnap délután vita xragy felolvasás. \ endégeket 
szívesen fogad a szervezet.

II. osztály. New Yorki Szocialista Munkás Szerve­
zet ÍI. oszt. hely sége 404 E. 64th St. I. em. Minden 
szombat este vita vagy felolvasás. Vendégeket szí­
vesen fogad a szervezet.

in. osztály. Brooklyn! Magy. Szoc. köre 5 Boerum 
St. (Soc. Labor Club helyiségében) van. Titkár Kari 
Stefanko, 35 Shole St., hová minden levél intézendő. 
Minden hó első vasárnapján d. u. 2 órakor képző- 
gyűlés és minden hó 3-ik szombat este 8 órakor 
összejövetel. _

V. osztály. Elizabethporti Szoc. Munkás Szerv.
Gyűléseit tartja a Knoll-Hallban, 463 East Jersey St. 
Minden 3-ik szombaton vita vagy felolvasás. Utolsó 
szombaton üzleti ülés. Titkár M Oppmann, 243 
Inslee Pl. .

VI. osztály. Newarki Szoc. Műnk. Szerv, üzleti 
üléseit tartja minden hó i-sö szombatján és a többi 
szombaton vita vagy felolvasás 20 West St., Pla- 
vetzky szalon helyiségében. Titkár Adler Lajos, 
134 West St.

VII. osztály. Schenectady-i Szocialista Munkás 
Szerv. Gyűléseit tartja minden hó második és min­
den hó negyedik vasárnapján délelőtt 9 órakor 
834 Albany Street, Kurung elvtársnál. Titkár A. 
Baán, 920 Duane Ave.

VIII. osztály. Pittsburg és környéke Szoc. Műnk.

AZ I. W. W. MAGYAR LOCALJAL
“Amerikai Magyar Nyomdász-Szervezet” (Industr.

Typograhical Union, Local No. 161, I. W. W.) Gyű­
léseit tartja minden hó i-sö és 3-ik vasarnap dél­
előttjén, a Szabadság vendéglőben, 512 E. oth bt. 
Levélcím L. Lefkovits, 516 E. 6th St. (Népakarat- 
nyomda.)

A chicagói Ladies Tailor Local^Uniom No. 538. I- 
W. W. Gyűléseit tartja minden hó első és harmadik 
keddjén este 7 órakor, 8—10 Clark St.

A Philadelphiai Magyar Ipari Munkások Vegyes 
Gazdasági Csoportja (Hungarian Mixed Local No. 
d04, I. W. W.) gyűléseit tartja minden hó második 
vasárnapján, d. u. 2 órakor és minden negyedik csü­
lökön este 8 órakor 800 Parrisch St. Pénzügyi tit- 
kár Parker Leo, 94^ N- Randolph st., kihez minden 
az osztályt érdeklő levél intézendő.

Titkár Lahmann István, lakik 1811 So. nth Street, 
hova minden az osztályt érdeklő levelek küldendők.
Orvos Dr. Ch. Weinsberg, 1531 So. h* St rendelő 
órák 2—4ig, este 7—8-ig, vasárnap l—3-ig; Gyűléséit 
tartja minden hó 3-ik vasárnap d. u. a Gruncz-tele
Hallban, 1606 So. 7th St. _ ^. ■ wi. »«.

mIkPa0pSpZtSáPnhdor/e4Í8 s: 4*" St, ^Titkár Tóth Bor és Sör csarnok, Ízletes magyar été 
- " • ~ l[ek ég italok minden időben kaphatok

Kitűnő biliárd terem, a San Francisco-i 
magyarság kedvelt találkozó helye.

A uiífar munkásság pártfogását kéri
ERDÉLYI A., tulajdonos.

László, SnN^h St.,’'levelező titkár" Tudor Tivadar, 
825 N. Lawrence St., hiv. orvos Dr.^ Sterner b., 851 
N 5th St. Gyűléseit tartja minden hó 3-ik vasárnap­
ján, délután 2 órakor 800 Parrisch St. (magan-
helyisé") ,

XVIII osztály. Hoboken, N. J. Elnök Mészáros 
István. Titkár Klein Béla, lakik 91 Grand St., penz- 
tárnok ifj. Mészáros Márton, 81 Grant St. üzleti 
gyűléseit tartja minden hó 3-ik szombat este, képző 
gyűléseit minden hó első szombat estejen. ,

XIX. oszt. Passaic,.N. J. Elnök Pollak B., p. u. es 
lev. titkár J. Neumann, c. o. Pollák, 33 Monroe St., 
hová minden az osztályt érdeklő levelek intezendok. 
Pénztárnok Bujáki János. Hiv. orvos Hajtinger Kál­
mán. Gyűléseit tartja minden hó 2-ik vasarnapjan 
d. u. 4 órakor 2nd Ave., Molitorisz-Hallban.

XX. oszt. Bridgeport, Conn. Elnök Namenyi San
dór Levelező titkár Horváth Pál, 209 Pme bt 
Pénztárnok Bajko István, 174 Pme St. Rendes gyű­
léseit tartja minden hó 3-ik vasárnapján d. u. 3 óra 
kor 257 Howard Ave. „ . ...

XXI. oszt. San Francisco, Cal. Pénzügyi titkár
Orosz István, 1377a Minna St. Pénztárnok Dobro 
denka F„ 1363 Minna St. Gyűléseit tartja minden hr 
i-ső és harmadik szerdáján este 8 orakor 883 McAl 
lister St., az S. L. P. helyisedében .

XXII oszt. Manayunk, Pa. Elnök J. Kanicsar 
p ü és lev. titkár J. Janicse, 131 Levring St., penz- 
tárnok J. Pintér, 4407 Main St. Gyűléséit tartja^ min­
den hó 3-ik vasárnapján d. u. 2 órakor a pénztárnok

„ Tartós és puha bőrből készült szép «

Divatos Cipők
olcsó árban kaphatók a

„UNION SHOE CO.“-ná2
Ave B. cor. 4th st. NEW 1ORK.

FINTA MIM. Ily
BORBÉLY ÉS

5ió E. 6th Street,
"ODRib/

^íew York.

tt

Egy cseppet a házba
egy igaz mértékkel mért, fél gallonos korsó jo

WHISKEY vagy BRANDY
jegy tión tpigis eltart. Ládába csőmagoltan az ország j bármely részébe el k üldöui saját felelőségemre! 1.50-ért

H. J. FRIEDMANN
Szeszesital kereskedő

1874-76 GRAND Ave. Chicago. III.

lakasan.
XXIII oszt Allegheny, Pa. Elnök Marossy 1st 

I. W. W. L. U. 25 Br. 2. (I. W. W._ Newarki Ma- lán Pénztáros H. Gyékis. Titkár Bankovits I , 151/| 
gyár Vas- és Fémmunkások Csoportjának helyisege Chartiers gt Gyűléseit tartja minden ho 2-ik szom 
20 West St. Plavetzky-szálloda. Hivatalos órait tartja L estéjén East st. magánhelyiségében. 
minden szombat este 8—10 óráig. Beiratasi díj 30c. XYTV t Berwick Pa. Elnök Kiss István, pénz- 
Havijárulék 25c. Felhívjuk ”ágyar munkatársainkat Box I0I> Station B, lev. és
a beiratkozásra. Adler Lajos, titkár. | _ Nándor> nI9 3rd Ave „ hova min

den' az osztályt érdeklő levelek intézendők Rendes
A Magyarajku Bádogosok és Szerelők Szakegylete. Layj gyűléseid tartja minden hó 3-ik szombat esté- 

1567 2nd Ave, I. emelet (Uj világ kávéház). össze- -^n es^e fél 8 órakor. A többi szombat esteken képző 
jövetel minden kedden este 8—io óráig és vasarnap —gineket tart.
délelőtt 9— 12-ig.; Elnök^Fazekas Lajos. Jegyző Pasz-1 B,xxv_ 03ztály- Franklin-Furnace, N. J. Titkár A

Kiss, P. O. L,. 339. Elnök Nagy Károly.
Milwaukee Magy. Szoc. Önképző és Dalkör. I XXVI. osztály Newark, O. Elnök Turucz Pál 

Titkár Merdler Zoltán,- 717 Garfield Ave. Üzleti | pénzt. Besenyodi G., 346 Washington. |

Péter Lajos
„Eákóvzi IIall“-hoz czimzett 

Vendéglő. Ixávéházés Étterme.

------- 4-ik utcza 197, New York--------
— AJÁNLJA

KITŰNŐ M A O Y A R KONYHÁJÁT.
Kitűnő Italok. Kitűnő Italok.

j Alkalmas helyiség mulatságok, lakadalom 
I vagy hasonló ünnepélyre.
1 a New Yorki Maervarajku 

gyülekezési helye
Szoczialisták kedvelt 

Különféle munkás-lapok az elv­
társak rendelkezésére állanak.

ATTILA HALL"
523 E. 6tH S«. New York.

FISCHER JÓZSEF, tulajdonos.
Magyar Bor és Sör Csarnok.
Váradi és Pukaj Gyula I. W. W. cigány 

zenekarának irodája.

RIZSÁK JÁNOS
közjegyző, pénzszállító és váltó-intézete 
Főüzlet 127Second St., Passaic, N. J. Sajat ház.

PÉNZT a legolcsóbban és lehető leg 
gyorsabban küld az ó-hazába. Pénz be­
téteket bármely hazai bankba kamato­
zás végett elhelyezek és a betéti köny­
vet rövid időn belül kihozatom. — 
Nemkülönben az ó-hazában, árvaszék­
nél, takarékpénztárnál, vagy magáno­
soknál elhelyezett összegeket, budi­
pesti irodám utján díjtalanul kihozatom, 
csupán a szükséglendö meghatalmazás 
hitelesítéséért számítok csekély diiiat 

HAJÓJEGYEKET Európába és Eu­
rópából Amerikába a legjobb hajókra 
adok el, az utasokat személyesen kisé- 
rcm el a hajókhoz.

CSOMAGOKAT az ó-hazából kiho­
zatok vagy oda szállíttatok.

OKIRATOK szakszerűen, a törvé­
nyeknek megfelelőleg állíttatnak ki és konzulátusilag hitelesít­
tetnek. Jogi, hagyatéki, katonai, telekkönyvi, nemkülönben ha­
zai sommás perekben és bármely más ügyvédi dolgokban eljá­
rok. Minden ügyben, ügy mint eddig, ezentúl is a legnagyobb 
pontosságot Ígérem.

ÚTBAIGAZÍTÁSSAL, tanácscsal és felvilágosítással IN­
GYEN készséggel és szívesen szolgálok.

Magyarországi iroda: Budapest, IV. Sütő-utca 0. sz 
Fiók-irodák: So. Betlehem Pa., saját ház, Alpha, N. J., 

Wharton, N J., — Franklin Furnace, N. J.

Szerv. Minden hó 2-ik vasárnapján tartja üzelti 
gyűlését és minden szerdán este vitaestély vagy fel­
olvasás tartatik magánhelyiségében, 210 Electric Ave. 
Titkár M. Weisz. Levelező titkár L. Gross,
P. o. B. 385 East Pittsburg, Pa. A szervezetet érdeklő 
levelek ide cimzendők.

IX. osztály.McKeesporti Magyar Szoc. Munkás 
Szerv, magánhelyisége 149 2nd St. üzleti gyűlés "üj1" 
den hó első vasárnapján délelőtt, minden harmadik 
vasárnap eszmecsere. Titkár L. Békési, levelező titk.
Gy. Viszokay, 143 2nd Ave., hová minden a szerve­
zetet érdeklő levelek intézendők.

X. osztály. San Franciscoi Szoc. Munkás Szerv. 
Gyűléseit tartja minden hó első szombatján, a töb- 
hieken vita vagy felolvasás. A szervezet helyisége 
88j McAllister St. Titkár Stern M„ cor Scott and 
Chesnut St. Szervezetünket érdeklő leveleket kér­
ném ide címezni.

XI. osztály. Clevelandi Magy. Szoc. Műnk Szerv. 
(Hungarian Branch of the Socialist Labor Party.) 
Titkár J. Tímár. 1949 W. 25th St. Minden a szerve­
zetet érdekló levelek ide küldendők. Gyűléseit tartja 
minden hó első keddjén, 1949 Vf. 25th St. magán­
helyiségében.

XIII. oszt. Phila’. Lev. titk. Tudor J„ 825 N. Law­
rence St, hová minden a szervezetet érdeklő levelek 
cimzendők. Üzleti gyűléseit tartja minden hó első 
\ asárnapján d. u. 3 órakor, 800 Parrisch St. (magan- 
helyiség.) Minden szombat este felolvasás vagy
vitaestély. ,

XIV. osztály. Buffaloi Szoc. Munkás Szervezet. 
Lev. titk. M. Salamon, co. Popovits, 394 Tonavanda 
St hová 1 szervezetet érdeklő levelek intézendők. 
Gyűlések, felolvasások és vitaestélyek minden szerda 
este magánhelyiségünkben 174 Austin Ave.

XV. osztály. A St. Louisi Marx Karoly Műnk. 
Önk Egylet." Magánhelyisége nyitva minden este. 
Titkár M. Spitzer, 1439 So. 3rd St. összejöveteleit 
tartja hetenkint 3-szor, a következő sorrendben: 
Keddi napokon olvasó-, 1. és 3. csütörtökön üzleti 
ülés a többi csütörtökön rethonkai előadások. Va; 
sárnap délutánonként szórakoztatásra szánt családi 
összejövetelek.

A dalárda dalóráit tartja minden vasarnap 
7 0—12-ig. Titkár Ládi Sándor, 2001 N. 9t“ ^ 
vasárnap eszmecsere. Titkár L. Szabó, levelez'

XVI osztály. Baltimorei Locuspointi Soc. Műnk. 
Szerv. Gyűléseit tartja minden harmadik, havi üléséit 
pedig minden e’sö vasárnapján a hónapnak, délelőtt 
io_t2-ig. Titkár Ládi Sándor, 2401 N. gth St.

XVII. oszt. St. Louis north sidei Szoc. Munkás 
Szervezet. Üzleti üléseit tartja minden hó^S'ik hétfő 
este 2419 N. 13th St. alatt. Minden hó első, második 
és harmadik hétfőn este vita vagy felolvasás. Titkár 
Herrich Rezső, 1059 Garth Ave. Baden, hova minden 
az osztályt érdeklő levelek cimzendők.

XVIII. oszt. Springfield Ill. Szoc. Munk. Szerv 
Gyűléseit tartja 2019 N. 16th St. Titkár Gy. Németh 
András, kihez minden a szervezetet érdeklő level cím 
zendö.

XIX. osztály. Chicagói Szoc. Munkás Szerveze 
(Hungarian Branch of the S. L. P.) Magánhelyisege 
698 Fulton St. Üzleti üléseit tartja minden ho i-so 
vasárnapján d. u. Minden szombaton este vita vagy 
felolvasás. A szervezetet érdeklő értesítések C. Berki, 
38 N. Fairfield Ave., levelezőhöz intézendők.

g

gyűléseit tartja minden hó első vasárnap délutánján, 
cor. 3rd and Praire St.

Newarki (N. J.) Petőfi Munkás Dalkör. Elnök: 
Sass Béla. Titkár: Keserű Pál (147 Court St.) Gyű­
léseit tartja a Plavetzki-Hallban. (20 West St.)

Bauer J„ 350 Schuler St., kihez az osztályt erdeklo 
levelek küldendők. Gyűlések minden ho 3-jk vasár­
napján tartatnak 389 Baltiir^-e St. alatti magan- 
heiyiségb-n.

XXVII. oszt. Columbus, O. Titkár Williger Jó­
zsef, 219 E. Main St., kihez minden az osztályt ér­
deklő levelek intézendők.

XXVIII. oszt. Peoria, Ill. Elnök és pénztárnok

Ügyes magyar szülésznő
Jergler Paula Budapesten az egyetemen vizsgázott és a 
budapesti klinikán főbába volt, sok évi gyakorlat után 
tanácsot és segélyt nyújt mindenben. 546 Washington 
Boulevard, Pauline St sarkán, Chicago, 111. Telefon 
Seeley 3183. 

mérték után készít első­
rendű öltönyöket. 

Tisztítás. Vasalás.
Az elvtársak pártfogását kéri:

J. BEN©
227 LAFAYETTE AVE. ST. LOUIS, Mo.

^1 ■a

I PL A VE.CZK Y A. 1
1 magyar vendéglős í
§ 20 West St. Newark, N. J. $
* A M. B. Szi Vili. osztályának |
I gyűlési helyisége. A magyar §
I munkásság kedxenc találkozó |
I helye. Vidéki mr nkástársak |
I kellő útbaigazítást nyernek. |

Magyar konyha. |
Szobák münden időben. £

STOÁS BETEGSEGÉLYZÖ' SZÖVETSÉG. |
20 West St., Newark, N. J.
Az összes levelek Fekete János p . u. titkárhoz, 74 ________________

So. Orange Ave., Newark, N. J., intézendők. A köz-I Bridgeporti Bets. Szöv. ügykezelősége, ahol tagok 
ponti titkárral hivatalos ügyekben lehet beszélni felvételre jelentkezhetnek. A belépőtagok felvilágo­

sítást kaphatnak Róna D. ügykezelőnél, 136 Boyden j 
St., Newark, N. J.

T. M. E. M. Betegsegélyző Egylet.
Alapittatott 1904. áprils 4-én.

Gyűléseit tartja minden hó első vasárnapján d u. 
2 órakor a Fortune Hallban, 226 5th St., Spring- 
field, Ill.

Tisztviselők: Elnök idősbb Nyilas György. Alelnok 
Nyilas András. Jegyző J. Szívós, 805 N. 7tn 

I Springfield, Ill., kihez az egyletet

d. e.

minden szerdán és pénteken este fél 8-tól fél 10-ig.
Intéző bizottság: Székhely: Newark, N. J. Gyűlé­

seit tartja minden hó első vasárnapján d. e. 9 óra 
kor:

Elnök: Fradrich Ferencz, 181 Howard St; alelnök:
Edison Lajos, 74 S. Orange Ave; lev. és pénzügyi 
titkár: Fekete János, 74 S. Orange Ave; pénztár­
nok: Kish János, 141 West St; számvizsgálók: Lin- *lw______________ _ - —
hardt Antal, 85 Sussex Ave., Newark, N. J., Pollák Nyilas András. Jegyző J. Szívós, 805 N. 7th St, 
Bertalan, 33 Monroe St., Passaic, N. J„ Székely Já- Springfield, Ill kihez az egyletet ^^klo^Lvekk
nos, 89 Jersey St., Patterson KJ., szervező: Adler mmzendo^.^^i ^r^^eme György. Pénzügyi
Lajos, 134 West St., Neawrk, N. J., jegyző. Vörös bizottsági tagok: ßatta F. István és Ménes András. 
József, 220 3rd St., Elizabeth N. J., ellenőr: Fischer Neiy; beteglátogató Naményi Károlv. Vidéki: Sivák 
Mór, 139 Ripley PL, Elizabeth, N. J., Herceg Lajos, Xndrás Teremőr Kertész János. Bridgep. Szovets.

168 2nd Ave., New York City. Bridgeporti Beteg- - kezel- idösbb Nyilas György, 1516 Sangaman 
segélyző Egyletek ügykezelője: Róna Dezső, 136 Ave> Springfield, Ill 
Boyden St., Newark, N. J.

Osztályok: MŰNK. BET. ÉS ÖNKÉPZŐ SZERVEZET.
I. osztály. New York. Elnök Schwarcz Vilmos. , ß t é Qnk szerv. I. osztálya, Brooklyn.

P fi és lev titkár Fisher Samu, 516 E. 6th St. Pénz- muuk. cei. es ums. uze , .... -
tárnok Buxbaum Gyula, 1685 First Ave. Hivatalos Üzleti üléseit tartja minden ho 2-ik kedd estejen es 
orvos Dr. M. Slabey, 226 E. 72nd ^St., Telephon képzögyüléseit minden harmadik vasarnap este 
6060—79th. Gyűlések minden hó i-ső és 3-ik. pén- órakor 5 Boerum Street. Elnök Ondik János, 16

Brooklyn. Alelnök ShebU 40,

Magyar Kávéház és Bllllard-
Terem

GÁSPÁR KÁROLY 
529 East 5-ik utca,

Avenue A és B között, New York.

hár István 2049 V/. 29th St., pénztárnok Szemenyei 
Imre, 3711 W. Lorain Ave. Gyűléseit tartja minden 
hónap 3-ik vasárnapján délelőtt. Hivatalos orvos 
Dr. Francisci, 3242 Lorain Ave.

III. osztály. New Brunswick, N. J. Elnök Szabó S. 
Titkár Zsolnay Géza, 303 Neilson St. Pénztárnok 
Walljus József, 300 Neilson St. Gyűléseit tartja min­
den 4-ik vasárnap, 303 Neilson St.

IV osztály. Hartford, Conn. Elnök Frank Knotek.
P. ü. és lev. titkár Schulteisz M.,52 Grand St., hova 
az osztályt érdeklő levelek küldendők. Pénztárnok 
Kaszig Gy., 46 York St. Üzleti üléseit tartja minden 
hó 3-ik csütörtökjén este 8 órakor,felolvasásokat tart 
minden hó i-ső vasárnap délutánján. ,

V osztály, gjizabeth, N. J. Elnök Galle B. P u. es
lev. titkár Csontos János, 457 Bond St. Pénztárnok 
M Horváth, 145 Inslee Pl. Orvos Dr. Stem Emil, 
155 2nd St. Gyűléseit tartja minden hó 3-ik kedd 
estéjén. * f

VI osztály. Detroit, Mich. Elnök Szabó Imr 
Pénztárnok Vers József, lakik 2266 Jefferson Ave.,

Central Ave., Brooklyn. Titkár Mandula Sándor, 
258 Heyward ,St., Brooklyn. Pénztárnok Barnóczy 
Mihály, 75 M es erői e St., Brooklyn. Hivatalos orvos 
M. B. Pearlstien, 309 Hewes Street, cor. Harrison 
Ave.. Brooklyn. N. Y 

Telephone 1027 Orchard.

ßr. BIEBER E. LAJOS <
fogorvos

8th Street
magyar

383 E.
Ave. C és D között New York

Telephone 4537 J. Newark,N..I

TULY
az egyedüli magyar

FÉNYKÉPÉSZ 
NEWARKON, N. J.

4 West Street.

JOS. BERLOCK
FÉRFI SZABÓ

1118 Thirteenth Ave. East Oak Inti. Ca

Leo-finomabb'kivitelű fényképek tucatja $2-tol 
felljebb. Nyitva vasár- és i»nnepuapokon is

Legkedveltebb és legnépszei übb

Magyar Gyógyszertár
a keleti oldalon

ROTH SAMUEL
gyógyszertára a Megváltóhoz

125 Aie. A, cor. 8th St., New York,
Hazai és itteni receplek elkészítésére nagymérvű 
figyelmet fordítok és a legolcsóbb árban készítem el. 
Hazai importált szerek. Junó paszta. Akacia, Liliom. 
Margit eretnek, Liliom, Scliihulszki arckeuőoök. 
Liliom, Speick és Dr. Gross-féle szappan. Blahs 
Lujza és Poudre Boquet stb Hölgypor. Kallódóm. 
Brillantine tubusban. Továbbá Purgó. Mária Celli 
gyomorcseppek. Importált, csukamáj olaj, fehér 
fenyő »zörp és párisi kézfinomitó. Egri viz. sósbor 
szesz, Dr Kapossy féle hajnövesztő50c. 3 üvegül.£>■ 
China vasbor 75c. 3 üveg $2. — Óv- és kötszerek 
nagy választékban Postai rendeléseket azonnal tel- 

jesitek a pénz előleges beküldése mellett.

HIRDETÉSEK.
E rovat alatt közlőitekért nem vállalunk felelősséget.

DR S S KOHN
MAGYAR ORVOS

Lakasa I3thStreet. Imik Mn
Rendelő' irodája 208 Soulard St. LUU^’ mu*

renztarnoK vers juzsci, . Mindennemű betegséggel forduljanak bizalom-
p. ü. és lev. titkár Simonffy Sándor, 8 Vanderbilt Ave. mai hozzám. Gyógyszereket magam készítek. 
W. Detroit. Gyűléseit tartja minden ho 41k vasarnap- 3
ján, d. u. 2 órakor 2132 Jefferson Ave., W.Detroit

Bevándorlók figyelmébe
ROSTÁSSY REZSŐ
a „Népakarat“ szerkesztőségével szemben.

ajánlja csinosan berendezett 
tisztás jutányos áru SZOBÁIT

513 E 6th St.
IXEW YORK.

Az elvtársaknak Maervar ors7.ágból érkező leveleire 
díjmentesen adok felvilágosítást és kívánatra a hajó­

nál megvárom őket..
ÉTTERMEM ÉS KÁVÉHÁZAM 

a magyarnye'vn öntudatos munkások kedvelt találkozó helye.
ízletes friss étkek. — Hazai billiard asztalok.

Bel és külföldi pártlapok.

í


